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 No período da noite, fazia nove rakátes incluindo o Witr. Algumas vezes fazia o Salát de pé, 
durante um longo período da noite, outras vezes fazia ‐o sentado, durante um longo período 
da noite. Quando efectuasse o salát de pé, fazia o Rukú e o Sajdah de pé (posição normal), e 
quando efectuasse sentado, fazia o Rukú e o Sajdah sentado. Quando da entrada do período 
de Fajr, fazia dois rakátes. 

 

Abu Huraira (r.t.a.) narra que o Profeta (s.a.w.) disse: "Quando o Imám estiver a proferir o 
Khutbah do Jumu'ah e tu pedires ao teu companheiro que se mantenha em silêncio a escutar 
(o Khutbah), sem dúvida que terás cometido uma má acção (susceptível de anular a 
recompensa do Jumu’ah) " [Bukhari, Musslim] 

Abu Huraira (r.t.a.) narra que o Mensageiro de ALLAH (s.a.w.) disse: "Quem efectuar 
correctamente o wudhú, dirigir‐se para o Salátul‐Jumu'ah, manter‐se em silêncio e escutar 
atentamente (o Khutbah do Jumu'ah), ser‐lhe‐ão perdoados os pecados (pequenos) cometidos 
no intervalo entre esse dia e a sexta‐feira seguinte, mais três dias. E quem tocar pedrinhas 
(entreter‐se com pedrinhas do chão do Massjid) terá cometido uma má acção (susceptível de 
anular a recompensa do Jumu’ah) ". [Musslim] 

 

NOTA: 

Esta última citação de Abu Huraira relativamente à restrição ao toque de pedrinhas 
durante o Khutbah, aparentemente não se enquadra, nos dias que correm, às actuais 
condições dos nossos Massájid, já que os mesmos têm o chão coberto de alcatifas e 
carpetes. Mas a restrição é aplicável aos telemóveis que vamos manuseando 
desnecessariamente durante o Khutbah, às chaves, etc. 

 

 

 ّٰ َلل ئَاتِهِ     فتََجَاوَزْ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ هُمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنًا فزَِدْ فيِْ إِ ا ّٰ  عَنْ سَّ�ِ َلل هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا ا

  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ أجَْرَهُ وَ لاَ 

ö 
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APRESENTAÇÃO

Todo o louvor é somente para ALLAH. Paz e bênção para aquele depois de 
quem não há outro Profeta.

O meu amigo Sheik Amade Ussene, pediu-me que fizesse apresentação 
do seu livro “ Salátes Facultativos” aos leitores. Realmente considero isso 
um privilégio e honra para mim, mais do que a própria apresentação do 
seu livro.

O Sheik Amade Ussene - que ALLAH o proteja - graduado na Universidade 
Islâmica de Madina, é bem conhecido entre nós, ele é como se fosse ouro 
no mundo das minas, todos o conhecem.

De facto o seu livro “ Salátes Facultativos” tem uma grande importância, 
pois fala das virtudes dos Salátes facultativos e sunnats.

Os Sábios dizem que o grande cumpridor dos Salátes, não deixa o 
cumprimento dos Salátes de um momento para outro.

Mas o deixar de cumprir os Salátes obrigatórios é um processo gradual; 
primeiro começa por deixar os Salátes facultativos, depois deixa os sunnats 
e finalmente acaba por deixar os Faráidhs.

Os Salátes facultativos são importantes porque preenchem as lacunas 
deixadas nos Salátes obrigatórios, e são um meio acessível de aproximação 
para com ALLAH.

Espero que a menção das suas grandes virtudes incentive mais aos crentes 
a cumpri-las.

A beleza dum livro está no de ele ser compreendido com facilidade, atrair 
os corações dos que o lêem e não tardar em fixar-se na mente do leitor, se 
for lido com concentração.

E este livro do Sheik Amade, na minha humilde opinião, contém tudo isso.
Espero que o livro seja um grande contributo, e que venha a enriquecer 
ainda mais a biblioteca Islâmica em língua Portuguesa nesta era do grande 
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declínio espiritual dos muçulmanos na matéria de conhecimento Islâmico.
Peço a ALLAH que abençôe e prolongue a sua vida, lhe dê muita saúde,  
aceite esta sua obra e lhe recompense grandemente no Akhirat e que 
beneficie a todos os que o lêem.

Sheik Aminuddin Mohamad
Maputo
05- Fevereiro 2013
24- Rabiul Awwal 1434
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PREFÁCIO

Na verdade, todo o louvor pertence a ALLAH. Louvamo-Lo, imploramos 
a Sua ajuda, rogamos que nos conceda o Seu perdão. Pedimos refúgio a 
ALLAH contra os males provenientes de nós próprios e das nossas más 
acções. A quem ALLAH guia, ninguém poderá desencaminhar, e a quem 
Ele desencaminha, ninguém poderá guiar.

E testemunho que não existe divindade alguma digna de ser adorada senão 
ALLAH, o Único, sem parceiros, e testemunho também que Muhammad r 
é Seu servo e Mensageiro.

Nós os muçulmanos temos no Profeta r um modelo, um padrão de vida, e 
uma fonte de inspiração. Ele é para nós, uma referência em todas as arenas da 
nossa vida, tanto na social, como na cultural, na religiosa, na comercial, etc.

Diz ALLAH:
“Na verdade, tendes no Mensageiro de ALLAH um excelente exemplo 
para aqueles que têm esperança em encontrar ALLAH e no último Dia, e 
lembram-se intensamente de ALLAH”. [Al-Qur’án 33:21]

Assim sendo, compete-nos seguir o modelo de vida do Profeta r em todos 
os aspectos.

Por outro lado o Profeta r recomendou-nos a observância dos sunnates, 
assim como nos recomendou que os revivêssemos quando os mesmos 
estivessem esquecidos.

Am’ru Ibn A´uf t narra que o Profeta r certo dia disse para Bilal Ibn Al-
Hárith t: “Saiba ó Bilal!” Bilal t respondeu: “O que devo saber ó Mensageiro 
de ALLAH?” O Profeta r disse: “Saiba que aquele que depois de mim, reviver 
um de entre os meus sunnates que tenha sido esquecido, receberá a mesma 
recompensa que receberá quem o praticar, sem com isso diminuir algo na 
recompensa dos praticantes”. [Tirmizi]
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É nessa perspectiva que decidi compilar este trabalho, para dar a conhecer 
aos leitores, aquilo que era a atitude do Profeta r no que respeita aos 
Salátes facultativos, bem como apresentar as virtudes da observância 
desses Salátes.

Hoje em dia, infelizmente, quando nos apercebemos que determinada 
acção é facultativa, não lhe damos importância, esquecendo-nos ou 
ignorando completamente as virtudes que essas acções encerram.

Assim, com o objectivo de incentivar os leitores a praticar os Salátes 
facultativos, apresento esta humilde obra, onde procurei mencionar os 
Salátes facultativos mais importantes, bem como as suas virtudes e o 
modo de os praticar. O mais importante para mim foi dar maior ênfase 
às virtudes destes mesmos Salátes, sem entrar em muitos detalhes em 
relação a outras questões.

Todos os Salátes facultativos apresentados neste trabalho estão sustentados 
por hadiths que gozam de autenticidade por parte de Álimos versados na 
matéria. Não mencionei alguns Salátes facultativos por nós conhecidos 
por não serem suportados por hadiths considerados autênticos.

Por outro lado, gostaria de deixar bem claro aos leitores, que os Salátes 
facultativos mencionados neste trabalho, são Salátes facultativos de 
carácter específico, dado que qualquer pessoa poderá efectuar quantos 
rakátes desejar, a qualquer hora do dia, excepto à horas em que o Salát é 
interdito.

Todo o mérito que possa existir neste trabalho pertence a ALLAH, sendo 
os louvores para Ele. Contudo, qualquer erro que possa existir é de minha 
inteira responsabilidade.

Ciente de que este trabalho não está isento de erros, dado que a perfeição 
completa pertence exclusivamente a ALLAH, estou receptivo a qualquer 
crítica construtiva, pois isso só ajudará a melhorá-lo.

Rogo a ALLAH, Todo-Poderoso, para que me perdoe por qualquer erro que 
possa ter cometido neste trabalho.

Maputo, 08 de Março de 2013
25 de Rabiul-Ákhir de 1434
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1. SALÁT FACULTATIVO

1.1.  TIPOS DE SALÁT FACULTATIVO

Considera-se Salát facultativo, todo o Salát feito de forma voluntária 
portanto, para além dos cinco Salátes obrigatórios. Por outras palavras 
considera-se Salát facultativo, todo aquele que quando observado se 
ganham benefícios, e quando não observado não se incorre em qualquer 
castigo.

O Salát facultativo divide-se em duas partes:

1.	 Salát facultativo generalizado (não demarcado)

Refere-se ao Salát que o Shari´a não demarcou, quer em termos de 
características, número de rakátes (ciclos de genuflexão), bem como 
em termos de horário em que deve ser praticado. Por exemplo, um 
indivíduo pode efectuar quantos rakátes desejar, durante o dia ou 
a noite, excepto durante determinados períodos em que o Salát 
é proibido. Estes Salátes são vulgarmente designados de Nawáfil.                                                                                                                                         
                                                                                            

2.	 Salát facultativo específico (demarcado)

Refere-se ao Salát que o Shari´a demarcou em termos de características, 
número de rakátes, modo de os efectuar, bem como o período (horário) 
em que deve ser praticado. Por outras palavras, é o Salát com características 
específicas. Por exemplo, quem pretender efectuar o sunnat de Al-Fajr, 
não poderá fazê-lo fora da hora estabelecida para esse Salát, devendo 
obrigatoriamente ser observado antes do fardh, na hora estabelecida para 
o Salátul-Fajr. Da mesma maneira, quem pretender efectuar o Salát alusivo 
ao eclipse, não poderá fazê-lo senão de acordo com as características 
específicas definidas pelo Shari´a. Assim se procede também em relação 
ao Salátul-Ide e todos os restantes Salátes facultativos que o Shari´a 
demarcou, quer em termos de número de rakátes, quer em termos de 
período (horário) em que se devem observar, e demais características.
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1.2.  VIRTUDES DO SALÁT FACULTATIVO

Há vários hadiths que mencionam as virtudes do Salát facultativo, de entre 
eles os seguintes:

1.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
“Na verdade, a primeira coisa sobre a qual as pessoas serão 
interrogadas no dia de prestação de contas, será a respeito do 
Salát”. E acrescentou: Sendo Ele (ALLAH), O Conhecedor de 
tudo, dirá para os anjos: “Verifiquem os Salátes (fardhs) do 
Meu servo, se os efectuou correctamente ou se têm alguma 
deficiência”. Se os Salátes estiverem perfeitos, tal será registado 
positivamente a seu favor, mas se tiverem alguma deficiência, 
ALLAH dirá para os anjos: “Verifiquem se o Meu servo 
tem algum Salát facultativo”. Se tiver dirá: “Completem 
para o Meu servo os seus Salátes fardhs com os Salátes 
facultativos”. E desta maneira se procede relativamente às 
restantes acções”. [Ahmad]

2.	 Rabí’a Ibn Málik Al-Asslami t narra que certa vez pernoitou 
com o Mensageiro de ALLAH r, e tendo-lhe levado água 
para a ablução, ele disse: “Peça”. Rabí’a Ibn Málik Al-Asslami 
t disse: “Peço a sua companhia no Jannat”. O Profeta r 
respondeu: “Apenas isso?” Rabí’a Ibn Málik Al-Asslami t 
retorquiu: “Ė somente isso”. Então o Profeta r replicou: 
“Facilitai-me esforçando-te em efectuar muito Sajdah (Salát)”.
[Musslim]

De uma forma geral estes dois hadiths indicam algumas virtudes do Salát 
facultativo. No primeiro hadith o Profeta r informa-nos que a primeira 
coisa sobre a qual seremos interrogados no dia de prestação de contas, 
será a respeito do Salát. E porque ALLAH só exige de nós aquilo que 
é obrigatório, irá julgar primeiro os nossos Salátes obrigatórios. Se os 
Salátes obrigatórios estiverem perfeitos assim serão registados, mas se os 
mesmos tiverem alguma deficiência, serão corrigidos através dos Salátes 
facultativos. 
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No segundo hadith Rabí’a t pediu ao Profeta r a sua companhia no 
Jannat e a resposta do Profeta r foi de que, para alcançar o seu objectivo 
ele deveria fazer muito Sajdah, isto é muito Salát facultativo.

3.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
ALLAH diz: “Quem hostiliza um amigo Meu (crente) declaro-
lhe guerra. Nunca o Meu servo se aproxima de Mim através 
de algo que mais gosto do que através das acções que impus 
sobre ele, e o Meu servo continuará a aproximar-se de Mim 
através das acções facultativas, até que Eu goste dele. Então, 
assim que Eu gostar dele, passo a ser os ouvidos com que 
ele ouve, a vista com que ele vê, a mão com que ele ataca e 
os pés com que ele anda. Se Me pedir algo, certamente que 
lhe dou, e se procurar o Meu refúgio, certamente que lhe 
concedo”. [Bukhari]

E quando ALLAH gosta de um determinado servo Seu, todas as outras 
criaturas residentes no Céu e na Terra passam também a gostar desse servo.

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quando ALLAH gosta de 
um servo, chama Jibraíl e diz: “Eu gosto do fulano. Tu também 
deverás gostar dele”. E o Profeta r acrescenta: “Então Jibraíl 
passa a gostar dessa pessoa. Recebida a ordem, Jibraíl convoca 
todos os residentes do Céu e diz: ALLAH gosta do fulano, deverão 
gostar dele. Assim, todos os residentes do Céu passam a gostar 
dele, passando a ser prestigiado na Terra”. [Musslim]

4.	 Ma’edán Ibn Abi Tal’ha t narra que certa vez encontrou-se 
com Thauban t e disse-lhe: Informa-me da acção que devo 
praticar para que através dela ALLAH possa introduzir-me 
no Jannat (isto é, informa-me a respeito das acções mais 
queridas perante ALLAH). Thauban t manteve-se calado. 
Perguntei novamente e ele manteve-se calado. Perguntei pela 
terceira vez e ele disse: Eu fiz ao Profeta r a mesma pergunta, 
tendo-me respondido o seguinte: “Faça muito Sajdah (Salát 
facultativo), pois tu não fazes para ALLAH nenhum Sajdah sem 
que Ele através desse Sajdah te eleve, ainda que seja um degrau, 
ao mesmo tempo que apaga uma falha tua”. [Musslim]
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II

 SUNNATES LIGADOS 
AOS FARDHS
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2. SUNNATES LIGADOS AOS FARDHS

Os sunnates ligados aos fardhs referem-se aos que o Profeta r efectuava ou 
cuja prática antes e depois dos Salátes obrigatórios incentivava. Por outras 
palavras, são os sunnates que acompanham os Salátes obrigatórios.

2.1. VIRTUDES DOS SUNNATES LIGADOS AOS FARDHS

Há hadiths que mencionam as virtudes dos sunnates que acompanham os 
fardhs, sendo que uns fazem a abordagem de uma forma generalizada e 
outros de uma forma específica. De entre eles temos os seguintes:

1.	 Ummu Habiba  esposa do Profeta r narra: Ouvi o Mensageiro 
de ALLAH r dizer: “Não há nenhum servo muçulmano que faça 
para ALLAH todos os dias doze rakátes facultativos (portanto, não 
obrigatórios), sem que Ele construa para esse servo, uma casa no 
Jannat”. [Musslim]

Na versão de Tirmizi e Nassái, os doze rakátes estão especificados, sendo:
Salátul-Fajr: 2 (dois) rakátes antes;
Salátuz-Zuhr: 4 (quatro) rakátes antes e 2 (dois), depois;
Salátul-Maghrib: 2 (dois) rakátes depois; e
Salátul-Ishá: 2 (dois) rakátes depois.

Este hadith indica de uma forma geral algumas das virtudes dos sunnates 
ligados aos Salátes obrigatórios. Portanto, quem observar diariamente 
estes sunnates, terá efectuado doze rakátes facultativos e por conseguinte, 
ALLAH promete para esse servo a construção de uma moradia no Jannat.

2.2. SUNNATES DO SALÁTUL-FAJR

O sunnat do Salátul-Fajr compõe-se de dois rakátes antes do fardh. 
Este sunnat, em relação aos outros que acompanham os fardhs, é o 
que apresenta um rigor mais acentuado, visto que o Profeta r nunca o 
suspendeu mesmo estando em viagem.
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Abu Mariam t narra: “Estávamos com o Mensageiro de ALLAH r numa 
viagem, caminhámos durante a noite. Quando se aproximava a hora do 
Fajr, o Mensageiro de ALLAH r apeou-se da sua montada e dormiu. Todos 
os seus companheiros também dormiram, tendo apenas acordado depois do 
nascimento do Sol. O Mensageiro de ALLAH r ordenou ao muazzin para que 
fizesse o azán, e em seguida fez dois rakátes (sunnat) antes do fardh. Depois 
ordenou ao muazzin para que fizesse o iqámat, dirigindo de seguida o Salátul-
Fajr”. [Abu Dawud]

2.2.1. VIRTUDES DOS SUNNATES DO SALÁTUL-FAJR

Há vários hadiths que mencionam as virtudes do sunnat ligado ao Salátul-
Fajr, de entre eles os seguintes:

1.	 Aisha  narra que o Profeta r disse: “Os dois rakátes do Fajr 
(sunnat) são melhores que o Mundo e tudo o que nele existe, e são 
para mim, mais queridos que o Mundo todo”. [Musslim]

2.	 Aisha  narra: “Não era o Profeta de ALLAH r tão perseverante na 
observância do Salát facultativo como o era para com os dois rakátes 
(sunnat) do Salátul-Fajr”. [Bukhari, Musslim]

2.2.2. DURAÇÃO DO SUNNAT DO SALÁTUL-FAJR

O Profeta r fazia dois rakátes breves antes do Fajr, segundo consta em 
vários hadiths, de entre eles os seguintes:

1.	 Hafsa  narra: “O Mensageiro de ALLAH r fazia, assim que o 
muazzin terminasse o azán do Fajr, dois rakátes breves antes de se 
fazer o iqámat para o Salát”. [Bukhari, Musslim]

2.	 Aisha  narra: “O Profeta r encurtava os dois rakátes do Fajr 
(sunnat) de tal modo que eu dizia: Será que ele recitou o Ummul-
Kitáb (Suratul-Fátiha)?” [Bukhari, Musslim]
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2.2.3. OS SURATES QUE SE RECOMENDA QUE SEJAM RECITADOS NO 
SUNNAT DO SALÁTUL-FAJR

Depois da recitação do Suratul-Fátiha, é permitido recitar qualquer Surat 
nos dois rakátes do sunnat do Fajr. Contudo, recomenda-se que a recitação 
seja breve e que se recite no primeiro rakát, após o Suratul-Fátiha, o Suratul-
Káfirun ou o Áyat 136 do Suratul-Baqará e no segundo rakát, após o Suratul-
Fátiha, o Suratul-Ikhláss ou o Áyat 52 do Surat Áli Imrán ou ainda o Áyat 64 
do mesmo Surat, visto que eram estes que o Profeta r costumava recitar.

1.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r costumava 
recitar nos dois rakátes (sunnat) do Fajr,

 (no primeiro rakát); e	

        
(no segundo rakát) [Musslim]

2.	 Ibn Abbass t narra que o Mensageiro de ALLAH r costumava 
recitar nos dois rakátes antes do Fajr,

 
 (o Áyat 136 do Suratul-Baqará), no primeiro rakát; e no último 
rakát          

   	
 (o Áyat 52 do Surat Áli Imrán). [Musslim]

Uma outra narração diz que o Mensageiro de ALLAH r costumava recitar 
no primeiro dos dois rakátes do sunnat de Fajr:
 

                 
	 (o Áyat 136 do Suratul-Baqará); e no segundo rakát 
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(o Áyat 64 do Surat Áli Imrán.)  [Musslim]

2.2.4.  QADHÁ DO SUNNAT DO SALÁTUL-FAJR

Quem não tiver efectuado o sunnat do Fajr na sua devida hora, poderá 
fazê-lo logo depois de concluir o fardh, ou então após o nascimento do 
Sol, contudo o melhor é efectuar após o nascimento do Sol.

Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Quem perder os 
dois rakátes do Fajr (sunnat) que o faça depois do nascimento do Sol”. [Tirmizi]

Qaisse Ibn Qahd t narra que numa ocasião fez o Salátul-Fajr com o 
Mensageiro de ALLAH r sem que antes tivesse feito os dois rakátes sunnat 
do Fajr. Quando o Mensageiro de ALLAH r fez o salám, Qaisse t fê-lo com 
ele, e de seguida levantou-se e efectuou os dois rakátes sunnat, enquanto 
o Mensageiro de ALLAH r o observava, sem contudo o censurar. [Tirmizi e 
Abu Dawud]

Sem dúvida que o sunnat do Fajr é o que apresenta um rigor mais 
acentuado, visto que o Profeta r nunca suspendeu a sua observância 
quaisquer que fossem as circunstâncias, mesmo em viagem, daí que seja 
bastante positivo e recomendável, todo o esforço em não perdê-lo.

Contudo, verifica-se com frequência que algumas pessoas iniciam o 
sunnat do Fajr no mesmo instante que inicia o iqámat. Outros iniciam 
o sunnat mesmo depois de se ter iniciado o fardh. Estes procedimentos 
são contrários aos ensinamentos do Profeta r pois, ele ensinou-nos que 
quando se faz o iqámat para um determinado Salát fardh, não se lhe deve 
sobrepor qualquer outro Salát, para além daquele a que o iqámat diz 
respeito.

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quando se fizer o iqámat para 
o Salát, não há outro Salát (isto é, não se deve fazer outro Salát) senão o 
obrigatório”. [Musslim]
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Málik Ibn Buhaina t narra que o Profeta r viu um indivíduo, depois de se 
ter feito o iqámat para o Salát, efectuar dois rakátes (sunnat do Fajr). Assim 
que o Profeta r terminou o Salát, dirigiu-se a ele e disse: “Será que o Fajr 
tem quatro rakátes? Será que o Fajr tem quatro rakátes?” [Bukhari]

2.3  SUNNATES DO SALÁTUZ-ZUHR 

2.3.1. CARACTERÍSTICAS E  VIRTUDES DOS SUNNATES DO
             SALÁTUZ-ZUHR

Podem-se efectuar quatro rakátes antes do fardh, e quatro depois, ou 
quatro rakátes antes do fardh e dois depois, ou ainda dois rakátes antes 
do fardh e dois rakátes depois. Qualquer destas variantes foram praticadas 
ou a sua prática foi incentivada pelo Profeta r segundo os seguintes 
hadiths:

1.	 Ummu Habiba  narra: Ouvi o Profeta r dizer: “Quem efectuar 
quatro rakátes antes do Zuhr e quatro depois, ALLAH tornará o fogo 
do Jahannam proibido para ele”. [Tirmizi, Ibn Májah, Abu Dawud]

2.	 Abdullah Ibn Shaquiq t narra: “Perguntei à Aisha  a respeito 
do Salát facultativo do Profeta r e ela disse: Fazia em minha casa 
antes do Zuhr, quatro rakátes, em seguida saía e dirigia o Salátuz-
Zuhr. Depois entrava em minha casa e fazia dois rakátes. Na hora do 
Maghrib dirigia o Salátul-Maghrib  em seguida entrava em minha 
casa e fazia dois rakátes. Na hora do Ishá, dirigia o Salát, em seguida 
entrava em minha casa e fazia dois rakátes. No período da noite, 
fazia nove rakátes incluindo o Witr. Algumas vezes fazia o Salát de 
pé, durante um longo período da noite, outras vezes fazia-o sentado, 
durante um longo período da noite. Quando efectuasse o salát de pé, 
fazia o Rukú e o Sajdah de pé (posição normal), e quando efectuasse 
sentado, fazia o Rukú e o Sajdah sentado. Quando da entrada do 
período de Fajr, fazia dois rakátes”. [Musslim]
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3.	 Abdullah Ibn Umar t narra: “Preservei do Profeta r dez rakátes: 
Dois antes do Zuhr e dois depois, dois rakátes depois do Maghrib em 
sua casa, dois depois do Ishá em sua casa, e dois rakátes antes do 
Fajr”. [Bukhari, Musslim]

2.3.2.  QADHÁ DOS SUNNATES DO SALÁTUZ-ZUHR

Consta que o Profeta r quando perdia os quatro rakátes antes do Zuhr 
fazia-os depois.

Aisha  narra que quando o Profeta r não efectuava os quatro rakátes 
antes do Zuhr, fazia-os depois. [Tirmizi, Ibn Májah]

2.4  SUNNATES DO SALÁTUL-ASSR 

 
2.4.1. CARACTERÍSTICAS E  VIRTUDES  DOS SUNNATES DO 
             SALÁTUL-ASSR

O sunnat do Assr compõe-se de dois ou quatro rakátes antes do fardh. Eis 
alguns hadiths que mencionam as virtudes dos sunnates do Assr:

1.	 Abdullah Ibn Umar t narra que o Mensageiro de ALLAH r 
disse: “ALLAH derrama a Sua misericórdia para quem efectuar 
antes do Salátul-Assr quatro rakátes”. [Ahmad, Tirmizi, Abu Dawud]

2.	 Ali t narra que o Profeta r costumava fazer quatro rakátes 
antes de Assr. [Tirmizi]

3.	 Ali t narra que o Profeta r costumava fazer dois rakátes 
antes de Assr. [Abu Dawud]
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2.5  SUNNATES DO SALÁTUL-MAGHRIB 

2.5.1. CARACTERÍSTICAS E  VIRTUDES DOS SUNNATES DO
             SALÁTUL-MAGHRIB

O sunnat do Maghrib compõe-se de dois rakátes depois do fardh.

1.	 Abdullah Ibn Shaquiq t narra: “Perguntei à Aisha  a 
respeito do Salát facultativo do Mensageiro de ALLAH r tendo 
respondido o seguinte: Fazia em minha casa antes do Zuhr 
quatro rakátes,  em seguida saía e dirigia o Salátuz-Zuhr. Depois 
entrava em minha casa e fazia dois rakátes. Na hora do Maghrib 
dirigia o Salát  em seguida entrava em minha casa e fazia dois 
rakátes. Na hora do Ishá dirigia o Salát  em seguida entrava 
em minha casa e fazia dois rakátes. No período da noite, fazia 
nove rakátes incluindo o Witr. Algumas vezes fazia o Salát de pé, 
durante um longo período da noite, outras vezes fazia-o sentado, 
durante um longo período da noite. Quando efectuasse o salát 
de pé, fazia o Rukú e o Sajdah de pé (posição normal), e quando 
efectuasse sentado, fazia o Rukú e o Sajdah sentado. Quando da 
entrada do período de Fajr, fazia dois rakátes”. [Musslim]

2.	 Abdullah Ibn Umar t narra: “Preservei do Profeta r dez 
rakátes: dois antes do Zuhr e dois depois, dois depois do Maghrib 
em sua casa, dois depois do Ishá em sua casa e dois antes do 
Fajr”. [Bukhari, Musslim]

O Profeta r não só fazia o sunnat de Maghrib em sua casa conforme consta 
nos hadiths anteriores, bem como recomendou que o mesmo fosse feito 
em casa.

Muhammad Ibn Labib t narra: O Mensageiro de ALLAH r foi à tribo Abdul-
Ash’hal, efectuou com eles o Salátul-Maghrib e logo que terminou disse: 
“Façam estes dois rakátes (sunnat de Maghrib) em vossas casas”. [Ahmad]

Contudo, é permissível efectuar-se dois rakátes antes do Salátul-Maghrib.

1.	 Abdullah Ibn Mughaffal t narra que o Profeta r disse: “Façam 
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Salát antes do Maghrib, façam Salát antes de Maghrib, façam 
Salát antes de Maghrib, tendo pela terceira vez acrescentado: 
Para quem quiser”. [Bukhari]

2.	 Anass Ibn Málik t narra: “Quando o muazzin terminava o 
azán, alguns dos companheiros do Profeta r levantavam-se e 
corriam para junto dos pilares do Massjid, a fim de efectuarem 
Salát. Quando o Profeta r chegava, encontrava-os a efectuarem 
dois rakátes antes do Salátul-Maghrib”. [Bukhari]

3.	 Anass t narra: “Vi os companheiros mais destacados do Profeta 
r apressando-se até aos pilares do Massjid na hora do Maghrib 
(para efectuarem dois rakátes antes do Salát)”. [Bukhari]

4.	 Anass t narra: “Na época do Mensageiro de ALLAH r 
fazíamos dois rakátes (facultativos) depois do pôr-do-sol, antes 
do Salátul-Maghrib. Perguntaram-me: Será que o Mensageiro 
de ALLAH r assim fazia? Respondi: Ele via-nos a efectuarmos os 
dois rakátes, mas não nos ordenava nem nos impedia”. [Musslim]

2.6.  SUNNATES DO SALÁTUL-ISHÁ 

2.6.1.	 CARACTERÍSTICAS E  VIRTUDES DOS SUNNATES DO
	 SALÁTUL-ISHÁ

Consta que o Profeta r fazia dois rakátes depois do Salátul-Ishá em sua casa.

1.	 Abdullah Ibn Shaquiq t narra: “Perguntei à Aisha  a 
respeito do Salát facultativo do Mensageiro de ALLAH  r  e ela 
respondeu: Fazia em minha casa antes do Zuhr quatro rakátes, 
em seguida saía e dirigia o Salátuz-Zuhr, depois entrava em 
minha casa e fazia dois rakátes. Na hora do Maghrib dirigia o 
Salát,  em seguida entrava em minha casa e fazia dois rakátes. 
Na hora do Ishá, dirigia o Salát, em seguida entrava em minha 
casa e fazia dois rakátes. No período da noite, fazia nove rakátes 
incluindo o Witr. Algumas vezes fazia o Salát de pé, durante um 
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longo período da noite, outras vezes fazia-o sentado, durante 
um longo período da noite. Quando efectuasse o salát de pé, 
fazia o Rukú e o Sajdah de pé (posição normal), e quando 
efectuasse sentado, fazia o Rukú e o Sajdah sentado. Quando 
da entrada do período de Fajr, fazia dois rakátes”. [Musslim]

2.	 Abdullah Ibn Umar t narra: “Preservei do Profeta r dez 
rakátes: Dois antes do Zuhr e dois depois, dois depois do Maghrib 
em sua casa, dois depois do Ishá em sua casa e dois antes do 
Fajr”. [Bukhari, Musslim]

Contudo, o Profeta r recomendou que se fizesse Salát facultativo no 
intervalo entre qualquer azán e o iqámat.

Abdullah Ibn Mughaffal t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
“Entre as duas chamadas para o Salát há um Salát (facultativo), entre as duas 
chamadas para o Salát há um Salát, entre as duas chamadas para o Salát 
há um Salát, tendo pela terceira vez acrescentado: Para quem quiser”. [Bukhari, 
Musslim]

Neste hadith consta a recomendação clara do Profeta r para se efectuar 
antes do Salátul-Ishá alguns rakátes de Salát facultativo.

2.7.  SUNNATES DO SALÁTUL-JUMU´AH

Em relação ao sunnat antes do Salátul-Jumu´ah, não consta nenhuma 
narração que de forma específica recomende algum Salát facultativo 
ligado ao Salátul-Jumu´ah. Contudo, algumas narrações recomendam a 
prática de Salát facultativo antes do Jumu´ah de uma forma generalizada.

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quem se purificar através do 
banho e for para o Salátul-Jumu´ah, efectuar Salát facultativo tanto quanto 
lhe estiver destinado efectuar, escutar atentamente o sermão do Imám até ao 
fim, em seguida fazer o Salátul-Jumu´ah com o Imám, ser-lhe-ão perdoadas 
as pecados (pequenos) cometidas no intervalo entre a sexta-feira anterior e a 
corrente, mais três dias”. [Musslim]
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Quanto ao sunnat depois do Jumu´ah constam algumas narrações, de 
entre elas:

1.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Quem 
efectuar o Salátul-Jumu´ah, que faça a seguir quatro rakátes”.
[Musslim]

2.	 Abdullah Ibn Umar t narra que o Profeta r depois do Salátul-
Jumu´ah não fazia nenhum Salát, até retirar-se do Massjid, fazendo 
porém dois rakátes em sua casa. [Musslim]

Contudo, alguns Álimos são de opinião que as regras dos sunnates ligados 
ao Jumu´ah são exactamente as mesmas dos sunnates ligados ao Zuhr, 
visto que o Salátul-Jumu´ah é feito em substituição do Salátuz-Zuhr.
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III

 SALÁTUL-WITR
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3.  SALÁTUL-WITR

3.1. CLASSIFICAÇÃO DO SALÁTUL-WITR

A maioria dos Álimos é de opinião que o Salátul-Witr é sunnat Muakkadah 
(rigoroso). Para sustentarem esta opinião apresentam vários hadiths, de 
entre eles os seguintes:

1.	 A resposta que o Profeta r deu ao beduíno que perguntou acerca 
do Salát:
Tal’ha Ibn Ubaidallah t narra que um beduíno perguntou ao 
Profeta r sobre o Salát, tendo o Profeta r respondido ao beduíno 
o seguinte: “Cinco Salátes durante o dia e a noite”. O beduíno 
insistiu dizendo: “Será que para além destes, existem outros Salátes 
que sou obrigado a observar?” O Profeta r retorquiu: “Não, excepto 
se desejares efectuar os facultativos”. [Bukhari, Musslim]

2.	 Ubádah Ibn As-Sámit t narra que ouviu o Profeta r dizer: “Cinco 
Salátes que ALLAH prescreveu para Seus servos, e quem os observar 
respeitando todas as suas regras, recebe a promessa de ALLAH de 
introduzi-lo no Jannat, e quem os negligenciar não recebe promessa 
nenhuma de ALLAH, cabendo contudo a Ele castigar ou perdoar”. 
[Abu Dawud]

3.	 Ali t disse: O Witr não é obrigatório como o são os Salátes prescritos 
(fardhs). Contudo, o Mensageiro de ALLAH r efectuou-o, tendo dito: 
“ALLAH é Ímpar e gosta do ímpar. Portanto façam o Witr ó povo do 
Al- Qur’án”. [Nassái, Ibn Májah]

Segundo o Imám Abu Hanifa, o Salátul-Witr é Wájib, isto é, indispensável. 
E para fundamentar esta opinião o Imám apresenta os seguintes hadiths:

1.	 Abdullah Ibn Umar t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
“ALLAH acrescentou para vós um Salát, observem-no. Esse Salát é o 
Witr”. [Ahmad]
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2.	 Abdullah Ibn Buraida t narra que seu pai ouviu o Profeta r dizer: 
“O Witr é um dever, quem não efectuar o Witr não pertence à nossa 
senda”. [Abu Dawud, Nassái, Ibn Májah]

3.2. A HORA DO SALÁTUL-WITR

A hora do Salátul-Witr inicia após o término do Salátul-Ishá e prolonga-se 
até a entrada da hora do Salátul-Fajr (Suhur).

Abu Bassrah Al-Ghaffár t narra que o Profeta r disse: “ALLAH acrescentou 
para vós um Salát que é o Witr, portanto observem-no entre o Salátul-Ishá e o 
Salátul-Fajr”. [Ahmad]

Contudo, a melhor hora para se efectuar o Salátul-Witr é na última porção 
da noite, concretamente no último terço da noite.

Jábir t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Quem recear não 
acordar na última porção da noite, que faça o Witr na primeira porção, mas 
quem estiver convicto que irá acordar na última porção da noite, que o faça 
nessa altura, pois o Salát efectuado na última porção da noite é presenciado 
pelos Maláikas, e isso é o melhor”. [Musslim]

3.3. NÚMERO DE RAKÁTES DO SALÁTUL-WITR

O Salátul-Witr pode ser efectuado no mínimo por um rakát. Portanto, 
quem desejar pode efectuar o Witr com três, ou com cinco, ou com sete, 
ou com nove ou ainda com onze rakátes, pois qualquer destas variantes é 
permissível segundo os seguintes hadiths:

1.	 Abu Ayyub Al-An’sár t narra que o Profeta r disse: “O Witr é um 
dever para todo o muçulmano. Então, a quem agradar fazê-lo com 
cinco rakátes que o faça, a quem agradar fazê-lo com três rakátes 
que o faça, e a quem agradar fazê-lo com um rakát que o faça”. [Abu 
Dawud, Nassái, Ibn Májah]



32

2.	 Aisha  narra que o Profeta r costumava efectuar no Salát 
Tahajjud, treze rakátes, dos quais cinco eram de Witr, e não se 
sentava senão no último rakát. [Musslim]

3.	 Aisha  narra: “Quando o Profeta r fazia o Witr com nove rakátes, 
não se sentava (para o tasháhhud) senão no oitavo rakát. Louvava 
à ALLAH, recordava-O e fazia Duá. Depois levantava-se (para o 
nono rakát) sem ter feito o salám. Em seguida sentava-se (para o 
tasháhhud), recordava ALLAH, e fazia Duá. Depois fazia o salám, de 
tal modo que escutávamos. Em seguida fazia dois rakátes sentado. 
Quando já se sentia debilitado devido à idade, passou a fazer o Witr 
com sete rakátes e não se sentava, senão no sexto rakát. Em seguida 
levantava-se (para o sétimo rakát) sem ter feito o salám, depois 
fazia o salám e em seguida fazia dois rakátes sentado”. [Musslim]

4.	 Aisha  narra que o Mensageiro de ALLAH r nunca excedeu os 
onze rakátes, pois tanto no mês do Ramadhán como fora dele, 
fazia quatro rakátes. “Não me pergunteis quão excelentes, perfeitos 
e prolongados eram esses rakátes”, dizia ela. “A esses seguiam-se 
outros quatro. Não me pergunteis quão excelentes, perfeitos e 
prolongados eram esses rakátes. Em seguida fazia três rakátes”.
[Bukhari, Musslim]

5.	 Aisha  narra que o Profeta r costumava efectuar depois de 
terminar o Ishá até à hora do Fajr onze rakátes. Fazia salám em 
cada dois rakátes, e no fim fazia o Witr com um rakát. [Musslim]

Assim sendo, quem pretender efectuar o Witr com cinco rakátes poderá 
fazê-lo escolhendo uma das seguintes opções:

Opção 1:
Efectuam-se 4 (quatro) rakátes com tasháhhud e salám em cada dois 
rakátes, e em seguida faz o quinto e último rakát.

Opção 2:
Efectuam-se 4 (quatro) rakátes, com tasháhhud sem salám em cada dois 
rakátes e em seguida faz-se o quinto e último rakát.
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Opção 3:
Efectuam-se 4 (quatro) rakátes consecutivos, com tasháhhud sem salám 
apenas no final do quarto rakát, e em seguida faz-se o quinto e último 
rakát.

Quem pretender efectuar o Witr com sete rakátes poderá fazê-lo escolhendo 
uma das seguintes opções:

Opção 1:
Efectuam-se 6 (seis) rakátes, com tasháhhud e salám em cada dois rakátes, 
e de seguida faz o sétimo e último rakát.

Opção 2:
Efectuam-se 6 (seis) rakátes, com tasháhhud sem salám em cada dois 
rakátes e em seguida faz-se o sétimo e último rakát.

Opção 3:
Efectuam-se 6 (seis) rakátes consecutivos, com tasháhhud sem salám 
apenas no final do sexto rakát, e em seguida faz-se o sétimo e último 
rakát.

Quem pretender efectuar o Witr com nove rakátes, poderá fazê-lo 
escolhendo uma das seguintes opções:

Opção 1:
Efectuam-se 8 (oito) rakátes, com tasháhhud e salám em cada dois rakátes, 
e em seguida faz o nono e último rakát.

Opção 2:
Efectuam-se 8 (oito) rakátes, com tasháhhud sem salám em cada dois 
rakátes, e de seguida faz-se o nono e último rakát.

Opção 3:
Efectuam-se 8 (oito) rakátes consecutivos, com tasháhhud sem salám 
apenas no final do oitavo rakát, e em seguida faz-se o nono e último 
rakát.

Quem pretender efectuar o Witr com onze rakátes, poderá fazê-lo 
escolhendo uma das seguintes opções:
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Opção 1:
Efectuam-se 10 (dez) rakátes, com tasháhhud e salám em cada dois rakátes, 
e em seguida faz o décimo primeiro e último rakát.

Opção 2:
Efectuam-se 10 (dez) rakátes, com tasháhhud sem salám em cada dois 
rakátes, e em seguida faz-se o décimo primeiro e último rakát.

Opção 3:
Efectuam-se 10 (dez) rakátes consecutivos, com tasháhhud sem salám 
apenas no final do décimo rakát, e em seguida faz-se o décimo primeiro 
e último rakát.

Contudo, o mais frequente é o Witr com três rakátes que podem ser 
efectuados da seguinte maneira:

Opção 1:
Efectuam-se 2 (dois) rakátes, com tasháhhud e salám, e em seguida faz-se 
o terceiro e último rakát.

Aisha  narra que o Profeta r assim que terminasse o Ishá costumava 
efectuar onze rakátes, fazendo o salám em cada dois rakátes, e o Witr com 
um rakát. [Bukhari, Musslim]

Opção 2:
Efectuam-se 2 (dois) rakátes, com tasháhhud sem salám, e em seguida faz-
se o terceiro e último rakát.

Aisha  narra que o Profeta r costumava fazer o Witr com três rakátes, e 
não fazia o salám senão no último rakát. [Hákim]

Nota: Todas as formas de efectuar-se o Salátul-Witr aqui mencionadas 
enquadram-se dentro do sunnat do Profeta r, porém estas não são as 
únicas formas.
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3.4.  OS SURATES QUE SE RECOMENDA QUE SEJAM 
RECITADOS NO SALÁTUL-WITR

É permissível no Salátul-Witr, após a recitação do Suratul-Fátiha recitar 
qualquer Surat. Contudo é recomendável recitar no primeiro rakát:

 No segundo rakát:

E no terceiro rakát:

Ibn Abbass t narra que o Mensageiro de ALLAH r fazia o Witr com três 
rakátes, recitando no primeiro rakát

No segundo rakát

E no terceiro rakát

[Nassái]
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3.5. O QUNUT NO SALÁTUL-WITR

O Qunut no Witr é Musstahab, (recomendável) e não obrigatório, visto que 
o Profeta r por vezes fazia o Witr sem Qunut.

Contudo o Imám Abu Hanifa é de opinião que o Qunut é Wájib. Isto significa 
que se por ventura alguém se esquecer de efectuar o Qunut, deverá no fim 
do Salát efectuar o Sajdatus-Sahwi.

O Duá de Qunut recita-se no último rakát. Pode-se recitar antes ou depois 
do Rukú, visto que o Profeta r umas vezes recitava antes, e outras vezes 
recitava depois do Rukú, segundo os seguintes hadiths:

1.	 Ubayya Ibn Ka’b t narra: “O Mensageiro de ALLAH r fazia o 
Salátul-Witr e recitava o Duá de Qunut antes do Rukú”. [Ibn Májah]

2.	 Anass Ibn Málik t narra: “O Mensageiro de ALLAH r costumava 
recitar o Duá de Qunut, depois do Rukú”. [Abu Dawud, Nassái, Tirmizi, Ibn 
Májah]

3.5.1.	  DUÁ DE QUNUT
1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

Tradução:

Ó ALLAH, guia-me para o caminho daqueles que Tu guiaste (para a verdade 
e sua prática).
Proteja-me no grupo dos que Tu protegeste (das doenças do corpo e do 
espírito).
Toma-me como amigo no meio dos que tomaste por amigos (facilitando-me 
e ajudando-me na religiosidade).
Abençoa-me naquilo que me agraciaste e proteja-me do mal que Tu decretaste 
pois, és Tu quem julga e ninguém Te julga.
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Na verdade, esse a quem Tu tomas por amigo nunca pode ser humilhado e 
esse que Tu tomas por inimigo nunca pode ser honrado. Abençoado e Exaltado 
sejas Tu ó Senhor nosso.
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

Tradução:

Ó ALLAH pedimos-Te ajuda, imploramos o Teu perdão, cremos em Ti, confiamos 
em Ti, louvamos-Te da melhor forma, somos gratos a Ti e não somos ingratos 
para Contigo, nos marginalizamos e renunciamos àquele que Te desobedece.
Ó ALLAH, a Ti somente adoramos e para Ti oramos e nos prostramos e para 
junto de Ti corremos e somos rápidos ao fazê-lo. Esperamos Tua misericórdia 
e tememos o Teu castigo, porque na verdade o Teu castigo alcançará os 
descrentes.
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

Tradução:

Ó ALLAH, peço refúgio na Tua satisfação contra a Tua fúria, no Teu perdão 
contra a Tua punição. E procuro refúgio em Ti contra Ti Mesmo. Não consigo 
enumerar os louvores para Ti. Tu és (O Louvado) como Te louvaste a Ti próprio.

3.6.  QADHÁ DO SALÁTUL-WITR

Quem não tiver efectuado o Witr, por esquecimento ou porque adormeceu, 
poderá efectua-lo após o Salátul-Fajr.

Abu Saíd Al-Khudri t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Quem 
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não tiver efectuado o seu Witr porque adormeceu ou se esqueceu, que o faça 
assim que se recordar”. [Abu Dawud, Ibn Májah]

3.7.  WITR - O ÚLTIMO SALÁT DA NOITE

O Profeta r recomendou que o Salátul-Witr fosse o último Salát da noite.

Abdullah Ibn Umar t narra que o Profeta r disse: “Façam com que o Witr 
seja o vosso último Salát da noite”. [Bukhari, Musslim]

Contudo, isto é apenas uma recomendação do Profeta r, e não uma 
proibição definitiva de se fazer Salát após a efectivação do Salátul-Witr 
visto que ele r por vezes fazia depois do Witr dois rakátes sentado.

Aisha  narra que o Profeta r por vezes fazia dois rakátes depois do Witr, 
sentado. [Musslim]

3.8. NÃO HÁ DOIS WITRES NUMA NOITE

Qaiss Ibn Taliq Ibn Ali t narra que Taliq Ibn Ali t visitou-os num certo dia 
do mês do Ramadhán, tendo permanecido junto deles até ao anoitecer. 
Quando chegou a hora do iftar, quebraram o jejum, tendo posteriormente 
efectuado com eles o Salát facultativo da noite, incluindo o Witr. Em seguida 
dirigiu-se ao seu Massjid e lá, orientou o Salát facultativo da noite. 
Quando chegou a vez do Witr indicou alguém para dirigir esse Salát, tendo 
em seguida dito: Escutei o Profeta de ALLAH r dizer: “Não há dois Witres 
numa noite”. [Abu Dawud, Nassái, Tirmizi]

O Imám Tirmizi, comentando a respeito das palavras do Profeta r segundo 
as quais “Não há dois Witres numa noite ” disse:

“Os Álimos divergiram a respeito de quem tenha feito o Witr nas primeiras 
horas da noite e depois acordou para fazer o Tahajjud.
Alguns companheiros do Profeta r são de opinião que ele deve quebrar o Witr 
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já efectuado. Para o efeito, deverá fazer um rakát, em seguida faz o Tahajjud, 
e no fim o Witr.

Porém, outros companheiros do Profeta r são de opinião que, se alguém tiver 
feito o Witr às primeiras horas da noite, tendo adormecido e depois acordado 
no último período da noite para fazer o Tahajjud, deve manter o primeiro Witr 
fazendo apenas o Tahajjud.

Esta última opinião afigura-se a mais correcta, já que consta que o Profeta r 
certas vezes fazia Salát depois de ter efectuado o Witr”. [Sunan At-Tirmizi]
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 SALÁTUT-TAHAJJUD
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4. SALÁTUT-TAHAJJUD

4.1.  VIRTUDES DO SALÁTUT-TAHAJJUD

1.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
“O melhor jejum, depois do jejum do Ramadhán, é o do mês de 
Muharram, e o melhor Salát, depois do Salát obrigatório, é o Salát 
facultativo no período da noite (isto é, o Tahajjud) ”. [Musslim]

2.	 Abu Umamah t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Façam 
o Salátut-Tahajjud, porque na verdade era uma prática constante 
dos vossos antepassados virtuosos, um meio de aproximação ao 
vosso Senhor, uma penitência para as vossas falhas, e protege-vos 
das transgressões das Leis Divinas”. [Tirmizi]

3.	 Abdullah Ibn Salám t narra que ouviu o Mensageiro de ALLAH 
r dizer: “Ó humanos, difundi o salám (saudação), dai de comer aos 
pobres, mantende os laços familiares, e efectuai o Salát durante a 
noite enquanto as pessoas dormem, deste modo entrareis em paz no 
Jannat”. [Ahmad, Tirmizi]

4.2. A HORA DO SALÁTUT-TAHAJJUD

O Salátut-Tahajjud inicia após o término do Salátul-Ishá e prolonga-se até 
a entrada da hora do Salátul-Fajr (Suhur).

Aisha  narra que O Mensageiro de ALLAH r fazia entre a hora em que 
terminava o Ishá e a hora do Fajr, onze rakátes, fazendo salám em cada dois 
rakátes, e fazia o Witr com um rakát. [Musslim]

Contudo, a melhor hora para se efectuar o Salátut-Tahajjud, é no último 
terço da noite, isto é, dividindo-se o tempo entre o pôr-do-sol e a hora 
de Suhur em três partes, sendo que a última delas representa a hora mais 
adequada para a efectivação do Salátut-Tahajjud.
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1.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Na 
última terça parte da noite, O nosso Senhor, O Glorioso, desce para os 
céus da terra (para o céu mais próximo da terra) e proclama: Existe 
alguém que Me pede (faz Duá) para que Eu lhe possa conceder o 
seu pedido? Existe alguém que Me implora algo para que Eu lhe 
possa satisfazer? Existe alguém que busca o Meu perdão para 
que Eu lhe possa perdoar?” [Bukhari, Musslim]

2.	 Am’ru Ibn Absah t narra que ouviu o Mensageiro de ALLAH r 
dizer: “O servo encontra-se mais perto do seu Senhor na última terça 
parte da noite. Se puderes estar entre os que recordam ALLAH nessa 
hora, que o faças”. [Tirmizi, Nassái]

3.	 Jábir t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Quem recear 
não acordar na última porção da noite, que faça o Witr na primeira 
porção, mas quem estiver convicto que irá acordar na última porção 
da noite, que o faça nessa altura, pois o Salát efectuado na última 
porção da noite é presenciado pelos Maláikas, e isso é o melhor”.
[Musslim]

4.3. NÚMERO DE RAKÁTES DO SALÁTUT-TAHAJJUD

O Salátut-Tahajjud não tem limites em termos de número de rakátes, pois 
o Profeta r incentivou a sua prática sem que tivesse estabelecido algum 
limite.

Abdullah Ibn Umar t narra que um indivíduo perguntou ao Profeta r 
acerca do Salát facultativo no período da noite (Tahajjud) e o Profeta r 
respondeu: “O Salát facultativo no período da noite (Tahajjud) faz-se dois a 
dois rakátes”. [Bukhari, Musslim]

Contudo, o melhor é não ultrapassar onze rakátes, pois segundo Aisha  
o Profeta r não excedia este número de rakátes.

Aisha  narra que o Mensageiro de ALLAH r nunca excedeu os onze 
rakátes, pois tanto no mês do Ramadhán como fora dele, fazia quatro 
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rakátes. “Não me pergunteis quão excelentes, perfeitos e prolongados 
eram esse rakátes”, dizia ela. A esses seguiam-se outros quatro. “Não me 
pergunteis quão excelentes, perfeitos e prolongados eram esses rakátes”. Em 
seguida fazia três rakátes. [Bukhari, Musslim]

4.4.  SALÁTUT-TAHAJJUD DO PROFETA r

1.	 Aisha  narra que o Profeta r permanecia de pé durante a 
noite a fazer Salát até ficar com os pés inflamados. Tendo-lhe 
perguntado a razão para tanto sacrifício uma vez que  ALLAH já 
lhe havia perdoado todos os pecados, tanto os anteriores como 
os futuros, ao que ele respondeu: “Porque não posso ser um servo 
grato?” [Bukhari, Musslim]

2.	 Ibn Mass’ud t narra: “Numa ocasião, efectuei o Salátut-Tahajjud 
com o Profeta r, tendo ele prolongado tanto o Salát, o que me levou 
a tencionar cometer uma má acção, tendo mais tarde confessado 
essa intenção aos companheiros. Estes perguntaram-me sobre 
essa minha intenção, ao que respondi que tencionava sentar-me, 
abandonando portanto, o Salát”. [Bukhari, Musslim]

3.	 Uzaifa t narra: “Certa noite, efectuei o Salátut-Tahajjud atrás do 
Profeta r, ele iniciou a recitação do Suratul-Baqará. Pensei que 
faria o Rukú no centésimo Áyat, mas não, ele prosseguiu. Pensei que 
talvez o fizesse quando terminasse o Surat, mas chegado ao fim e 
iniciou o Surat Áli Imrán, seguido do Surat An-Nissái até o fim. Fazia 
uma recitação clara e pausada e quando estivesse a recitar algum 
versículo de glorificação à ALLAH, glorificava-O, ao recitar algum 
versículo onde a súplica era mencionada, ele suplicava, ao recitar 
algum versículo onde era mencionado para se pedir protecção, 
ele o fazia, e por fim fez o Rukú, tendo permanecido nessa posição 
aproximadamente o mesmo tempo que permaneceu de pé. Ergueu-
se da posição de Rukú dizendo: ALLAH ouve a quem O louva. Ó meu 
Senhor, Louvado sejas. Permanecendo de pé aproximadamente 
o mesmo tempo que permaneceu no Rukú. Em seguida foi para 
o Sajdah e disse: Glorificado seja o meu Senhor, o Altíssimo. Tendo 
permanecido no Sajdah, aproximadamente o mesmo tempo que 
permaneceu de pé”. [Musslim, Abu Dawud, Nassái]
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4.5.  VIRTUDES DE UM DOS CONJUGUES ACORDAR O 
OUTRO PARA O TAHAJJUD

1.	 Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Que ALLAH 
tenha misericórdia do homem que acorda à noite e pratica 
o Salátut-Tahajjud e também acorda a sua esposa para o 
mesmo propósito; porém, se ela não acorda (devido o 
sono), ele salpica ligeiramente água no rosto dela. E do 
mesmo modo, que ALLAH tenha misericórdia da mulher 
que acorda à noite para o Salátut-Tahajjud e também 
acorda o seu marido este também pratica o Salát; porém, 
se ele não acorda, ela salpica ligeiramente água no rosto 
dele”.  [Abu Dawud, Ibn Májah, Nassái, Ahmad]

2.	 Abu Huraira e Abu Saíd y narram que o Profeta r disse: “Se o 
homem acordar sua esposa à noite e ambos praticarem Salátut-
Tahajjud, ou praticarem dois rakátes, estarão registados entre 
aqueles que se recordam muito de ALLAH”. [Abu Dawud]

4.6.  HORA DE TAHAJJUD, TEMPO ADEQUADO PARA 
SUPLICAR A ALLAH

1.	 Jábir t narra que ouviu o Profeta r dizer: “Durante a noite, existe 
um período de tempo em que, se um muçulmano nesse mesmo 
período, pedir a ALLAH algo de bom em relação a algum assunto 
neste e no outro mundo, Ele lhe concede. E isso acontece todas as 
noites”. [Musslim]

2.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Na 
última terça parte da noite, O nosso Senhor, O Glorioso, desce para os 
céus da terra (para o céu mais próximo da terra) e proclama: Existe 
alguém que Me pede (faz Duá) para que Eu lhe possa conceder o 
seu pedido? Existe alguém que Me implora algo para que Eu lhe 
possa satisfazer? Existe alguém que busca o Meu perdão para 
que Eu lhe possa perdoar?” [Bukhari, Musslim]
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SALÁTUT-TARÁWIH
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5.  SALÁTUT-TARÁWIH

O Salátut-Taráwih é um sunnat do Profeta r, pois ele observou-o e 
incentivou os seus companheiros a observarem-no.

1.	 Abu Huraira t narra que o Profeta r incentivava as pessoas a 
observarem o Salát facultativo durante as noites do mês de 
Ramadhán. Porém, não as obrigava a fazê-lo, mas dizia: “Aquele 
que se levanta para observar o Salát facultativo da noite, durante as 
noites do mês de Ramadhán, com um profundo sentimento de fé, e 
com esperança de obter recompensa por parte de ALLAH, são lhes 
perdoados os pecados anteriores”. [Musslim]

2.	 Abu Zarri t narra que o Profeta r disse: “Aquele que se levanta 
para observar o Salát facultativo (nas noites de Ramadhán), 
seguindo o Imám até ao fim, será registada a seu favor a recompensa 
de ter efectuado o Salát durante toda noite”. [Tirmizi, Nassái, Ibn Májah]

5.1. A HORA DO SALÁTUT-TARÁWIH

O Salátut-Taráwih faz parte do Salátut-Tahajjud. Assim sendo, a sua hora 
tem início após o Salátul-Ishá e prolonga-se até um pouco antes do romper 
da alvorada (pouco antes da entrada da hora do Salátul-Fajr).

5.2.   SALÁTUT-TARÁWIH EM CONGREGAÇÃO

O Salátut-Taráwih em congregação no Massjid é um sunnat do Profeta r, 
pois ele observou este Salát com os seus companheiros em congregação, 
embora tal tenha ocorrido durante algumas noites apenas. Porém, o 
Profeta r deixou de fazer este Salát em congregação, com receio de que 
o mesmo fosse tomado como obrigatório para os muçulmanos, temendo 
que os mesmos não fossem capazes de o cumprir.

t r
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Aisha  narra que certa noite de Ramadhán o Mensageiro de ALLAH 
r dirigiu-se ao Massjid onde fez o Salát facultativo (Taráwih), tendo os 
presentes se lhe juntado. Quando amanheceu, as pessoas comentaram o 
sucedido e ao anoitecer desse dia o número de pessoas presentes para o 
Taráwih, foi superior relativamente ao dia anterior. O Profeta r fez o Salát 
e as pessoas juntaram-se-lhe. Quando amanheceu, voltaram a comentar 
o sucedido, tendo na noite desse dia que era a terceira, o número de 
presentes superado o do dia anterior. O Profeta r dirigiu-se ao Massjid, fez 
o Salát e os presentes, como habitualmente, juntaram-se-lhe. Na quarta 
noite o Massjid ficou superlotado, mas nesse dia o Profeta r não saiu 
de casa. Quando se dirigiu ao Massjid de madrugada para o Salátul-Fajr, 
dirigiu o Salát e a seguir, dirigindo-se às pessoas disse: “Ontem à noite eu 
não saí de propósito, pois temia que este Salát se poderia tornar obrigatório 
para vós, e vós não o conseguiríeis cumprir”. [Bukhari]

Desta maneira os muçulmanos continuaram a fazer o Taráwih 
individualmente, outros em pequenos grupos.

E isso continuou assim até ao falecimento do Profeta r. O mesmo 
aconteceu no khalifado de Abu Bakr t e no início do khalifado de Umar t.

Umar t entendeu que devia congregar todos atrás de um único Imám, 
pois com a morte do Profeta r não havia nenhum receio do mesmo se 
tornar obrigatório, dado que a revelação já havia cessado.

Abdur-Rahman Ibn Abdil Qári t narra: “Certa noite de Ramadhán eu saí 
para o Massjid com Umar Ibn Al-Khattáb t, e vimos pessoas divididas e 
separadas, algumas fazendo o Salát (Taráwih) individualmente e outras em 
pequenos grupos. Então Umar t disse: Acho que se eu juntasse todos estes 
atrás de um Imám seria melhor. E assim fez, juntando-os atrás de Ubayya Ibn 
Ka’b t. Depois, numa outra noite, saí com ele novamente e constatámos que 
as pessoas faziam o Salát (Taráwih) atrás de um único Imám. Nessa ocasião 
Umar t disse: Que bela iniciativa foi esta, os que permanecem a dormir (para 
observarem-no na última porção da noite) são melhores em relação aos 
que o observam (na primeira porção da noite) e a maior parte das pessoas 
fazem-no na primeira porção da noite”. [Bukhari]
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5.3. NÚMERO DE RAKÁTES DO SALÁTUT-TARÁWIH

O Profeta r efectuou e incentivou a prática do Salátut-Taráwih, conforme já 
citado nos hadiths anteriores. Contudo, ele não determinou de uma forma 
directa, algum limite para este Salát, em termos de número de rakátes. 

Assim sendo, os Álimos têm várias opiniões relativamente ao número de 
rakátes do Salátut-Taráwih. Vamos falar de algumas dessas opiniões:

A maioria dos Álimos é de opinião que o Salátut-Taráwih deve ser de 
20 (vinte) rakátes, pois essa foi a prática do Umar t quando juntou 
todos os muçulmanos atrás de um único Imám (Ubayya Ibn Ka’b t). Os 
companheiros do Profeta r presentes aprovaram por unanimidade esta 
iniciativa, não tendo havido nenhuma objecção. Portanto, esta prática foi 
aceite por consenso.

Outros Álimos entendem que o Salátut-Taráwih deve ser de 36 (trinta e 
seis) rakátes visto que essa foi uma prática do povo de Madina.

O Imám Sháfie diz: “Observei que as pessoas em Madina faziam 39 (trinta e 
nove) rakátes no Salátut-Taráwih (incluindo três de Witr) e em Makkah vinte 
e três (incluindo três de Witr) ”. Por outro lado o Imám Málik diz: “39 (trinta e 
nove) rakátes era uma prática antiga em Madina” . [Fatihul-bár] 

Há ainda outros Álimos que são de opinião que o Salátut-Taráwih deve ser 
de 11 (onze) rakátes uma vez que essa foi a prática do Profeta r pois ele 
nunca excedeu os onze rakátes tanto no mês de Ramadhán como fora do 
mês de Ramadhán, segundo o hadith de Aisha  atrás mencionado.
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5.4. A RAPIDEZ NO SALÁTUT-TARÁWIH

Sem dúvida que é de lamentar o que alguns Háfizes e Imámos que dirigem 
o Salátut-Taráwih protagonizam. Fazem-no com tanta rapidez, recitam o Al-
Qur’án com tanta velocidade sem observar as mais elementares regras de 
recitação do mesmo, e de alguns deles não se percebe o que pronunciam, 
não observam a devida calma no Rukú e no Sajdah, não só desvirtuando o 
espirito do Taráwih como pondo em causa a validade do Salát, pois a calma 
é um dos pilares do Salát.

É de lamentar também a cumplicidade de alguns dirigentes dos Massjides, 
pois permitem que esse tipo de Imámos dirija o Salátut-Taráwih nos 
Massjides onde eles são responsáveis.#i]h'
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6.  SALÁTUD-DUHÁ

O Salátud-Duhá é o Salát facultativo que se efectua no período da manhã.
Este Salát é sunnat, visto que o Profeta r efectuou e incentivou a sua 
prática.

6.1. VIRTUDES DO SALÁTUD-DUHÁ

São vários os hadiths que mencionam as virtudes do Salátud-Duhá, de 
entre eles os seguintes:

1.	 Abu Zarri t narra que o Profeta r disse: “Quando vos levantardes 
pela manhã devereis fazer caridade para todas as articulações do 
vosso corpo. Para isso toda a glorificação e todo o louvor a ALLAH 
constitui caridade. Testemunhar a unicidade de ALLAH é uma 
caridade, dizer que ALLAH é o Supremo também é uma caridade, 
ordenardes a prática do bem é uma caridade, impedirdes a prática 
do mal é uma caridade, e dois rakátes efectuados no período da 
manhã equivalem a tudo isso”. [Musslim]

2.	 Abu Dardái t narra que o Profeta r disse que ALLAH diz: “Ó filho 
de Ádam! Observai para Mim pela manhã quatro rakátes, que 
ser-te-Ei suficiente para o resto do dia”. [Tirmizi]

3.	 Anass t narra que o Profeta r disse: “ Quem fizer o Salátul-Fajr 
no Massjid em congregação e em seguida permanecer sentado, 
ocupado na recordação de ALLAH até ao nascimento do Sol, e 
depois efectuar dois rakátes, terá recompensa de um Hajj e Umrah 
completos, completos, completos”. [Tirmizi]

6.2. A HORA DO SALÁTUD-DUHÁ 

O Salátud-Duhá tem início alguns minutos após o nascimento do Sol, e 
prolonga-se até pouco antes da hora do zawál.
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Contudo a melhor hora para se efectuar este Salát é quando o calor do Sol 
se fizer sentir com intensidade.

Zaid Ibn Arqám t narra que certa vez o Profeta r dirigiu-se a Quba 
(arredores de Madina) onde encontrou a população que habitava aquela 
povoação a fazer o Salátud-Duhá. Então o Profeta r disse: “O Salátul-
Awwábin é feito quando a areia queimar (devido à intensidade do calor) as 
patas dos pequenos camelos. [Musslim]

6.3.  NÚMERO DE RAKÁTES DO SALÁTUD-DUHÁ

O Salátud-Duhá pode ser efectuado com dois, quatro, seis, oito ou doze 
rakátes, pois as várias narrações que abordam este Salát apontam nesse 
sentido. Eis algumas dessas narrações:

1.	 Abu Zarri t narra que o Profeta r disse: “Quando vos 
levantardes pela manhã devereis fazer caridade para todas as 
articulações do vosso corpo. Para isso, toda a glorificação e todo 
o louvor a ALLAH constitui caridade. Testemunhar a unicidade de 
ALLAH é uma caridade, dizer que ALLAH é o Supremo também é 
uma caridade, ordenar a prática do bem é uma caridade, impedir 
a prática do mal é uma caridade, e dois rakátes efectuados no 
período da manhã equivalem a tudo isso”. [Musslim]

2.	 Abu Dardái t narra que o Profeta r disse: ALLAH diz: “Ò filho 
de Ádam, observai para Mim pela manhã quatro rakátes, 
que ser-te-Ei suficiente para o resto do dia”. [Tirmizi]

3.	 Anass Ibn Málik t narra que o Profeta r costumava fazer 
seis rakátes de Salátud-Duhá”. [Tirmizi]

4.	 Ummu Hani Bin’t Abi Tálib  narra: “No dia da conquista de 
Makkah foi ao encontro do Profeta r, estando ele na zona mais 
alta de Makkah. O Profeta r levantou-se e foi para o banho, 
tendo Fátima  segurado uma cortina à volta dele (para mante-
lo em privacidade), em seguida pegou em sua roupa e cobriu-se 
com ela, tendo depois efectuado oito rakátes de Salátud-Duhá”.
[Bukhari, Musslim]
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5.	 Abu Dardái t narra que o Profeta r disse: “Quem fizer dois 
rakátes de Salátud-Duhá não será registado entre os distraídos. 
Quem fizer quatro rakátes do mesmo Salát será registado entre 
os adoradores. Quem fizer seis rakátes ser-lhe-ão suficientes 
para esse dia. Quem fizer oito rakátes ALLAH registá-lo-á entre 
os obedientes. Quem fizer doze rakátes ALLAH construirá para 
ele uma moradia no Jannat”. [Tabaráni]

Portanto, o indivíduo pode optar por qualquer destas modalidades. Poderá 
fazer salám depois de cada dois rakátes ou depois de cada quatro rakátes.

6.4.  SALÁTUD-DUHÁ, SALÁTUL-AWWÁBIN

O Profeta r designou este Salát de Salátul-Awwábin

Zaid Ibn Arqám t narra que certa vez o Profeta r dirigiu-se a Quba 
(arredores de Madina) onde encontrou a população que habitava aquela 
povoação a fazer o Salátud-Duhá. Então o Profeta r disse: “O Salátul-
Awwábin é feito quando a areia queimar (devido à intensidade do calor) as 
patas dos pequenos camelos. [Musslim]

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Não é assíduo na prática do 
Salátud-Duhá se não um awwáb, pois este é o Salát dos awwábin”. [Hákim]

A palavra  awwábin, é plural da palavra awwáb. O termo awwáb, 
literalmente compreende vários significados, de entre eles os seguintes: 
obediente, submisso, devoto, dedicado, arrependido.

Portanto um indivíduo considerado awwáb, é alguém extremamente 
obediente e submisso às ordens de ALLAH, extremamente dedicado na 
adoração de ALLAH. É uma pessoa devota e arrependida de qualquer 
acção indecente que porventura tenha cometido.
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7.  SALÁTUL-ISHRÁQ

O Salátul-Ishráq é o Salátud-Duhá que é efectuado na sua primeira hora, 
isto é, alguns minutos após o nascimento do Sol, pois esta é a hora que 
inicia o Salátud-Duhá.

7.1. VIRTUDES DO SALÁTUL-ISHRÁQ

1.	 Abu Zarri t narra que o Profeta r disse: “Quando vos levantardes 
pela manhã devereis fazer caridade para todas as articulações do 
vosso corpo. Para isso toda a glorificação e todo o louvor a ALLAH 
constitui caridade. Testemunhar a unicidade de ALLAH é uma 
caridade, dizer que ALLAH é o Supremo também é uma caridade, 
ordenardes a prática do bem é uma caridade, impedirdes a prática 
do mal é uma caridade, e dois rakátes efectuados no período da 
manhã equivalem a tudo isso”. [Musslim]

2.	 Abu Dardái t narra que o Profeta r disse que ALLAH diz: “Ó filho 
de Ádam! Observai para Mim pela manhã quatro rakátes, que 
ser-te-Ei suficiente para o resto do dia”. [Tirmizi]

3.	 Anass t narra que o Profeta r disse: “ Quem fizer o Salátul-Fajr 
no Massjid em congregação e em seguida permanecer sentado, 
ocupado na recordação de ALLAH até ao nascimento do Sol, e 
depois efectuar dois rakátes, terá recompensa de um Hajj e Umrah 
completos, completos, completos”. [Tirmizi]
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8. DOIS RAKÁTES A SEGUIR AO WUDHÚ

8.1.  VIRTUDES DOS DOIS RAKÁTES A SEGUIR AO WUDHÚ

O Profeta r recomendou a prática de dois rakátes facultativos após o 
wudhú, tendo mencionado em alguns hadiths as suas virtudes, de entre 
elas as seguintes:

1.	 Uqbah Ibn Am’ri t narra que o Profeta r disse: “Não há 
muçulmano que efectue após o wudhú dois rakátes com perfeição, 
observando a concentração do coração, da mente e do rosto, sem 
que seja obrigatório para ele o Jannat”. [Musslim]

2.	 Uthmán Ibn Affán t certa vez efectuou o wudhú e disse o 
seguinte: Vi o Mensageiro de ALLAH r a efectuar o wudhú do modo 
como eu efectuei, tendo em seguida dito: “Quem efectuar o wudhú 
do modo que efectuei, e de seguida efectuar dois rakátes, sem que 
durante estes converse consigo mesmo (portanto, observando 
rigorosamente a concentração), ser-lhe-ão perdoados os pecados 
anteriores”. [Bukhari, Musslim]

3.	 Abu Huraira t narra que o Profeta r certa vez disse para Bilal 
t: “Ó Bilal, qual das tuas acções foi mais prometedora, depois de 
teres abraçado o Isslam? Pois escutei o ruído dos teus passos no 
Jannat”. Bilal t respondeu: “ Não pratiquei nenhuma acção mais 
prometedora do que a de me purificar a qualquer hora do dia ou da 
noite e ter praticado tantos Salátes (facultativos) quanto ALLAH me 
destinou para praticar”. [Bukhari, Musslim]
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9. TAHIYYATUL-MASSJID

Quem entrar no Massjid não se deve sentar antes de efectuar dois rakátes 
facultativos, Tahiyyatul-Massjid, pois essa foi uma recomendação do 
Profeta r.

Abu Qatádah t narra que o Profeta r disse: “Quando alguém entrar no 
Massjid não se deve sentar sem antes efectuar dois rakátes”. [Bukhari, Musslim]

9.1.  QUANDO SE ENTRA NO MASSJID ENQUANTO SE ESTÁ 
A FAZER O IQÁMAT

Quem estiver entrando no Massjid na altura em que se está a fazer o 
iqámat, deve imediatamente entrar para o Salát, pois fica isento de efectuar 
o Tahiyyatul-Massjid.

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quando se fizer o iqámat para 
o Salát, não há outro Salát (isto é, não se deve fazer outro Salát) senão o 
prescrito”. [Musslim]

9.2.  QUANDO SE ENTRA NO MASSJID ENQUANTO O 
IMÁM ESTÁ A FAZER O KHUTBAH

Se alguém estiver entrando no Massjid na altura em que o Imám está no 
mimbar a efectuar o Khutbah, só deverá sentar-se depois de efectuar dois 
rakátes.

Jábir Ibn Abdullah t narra que certa vez num dia de Jumu´ah, Sulaik t 
entrou no Massjid e sentou-se enquanto o Mensageiro de ALLAH r fazia o 
Khutbah. O Profeta r disse para ele: “Ó Sulaik! Levanta-te e faça dois rakátes 
breves (rápidos) ”. Em seguida disse: “Se alguém chegar no dia de Jumu´ah, 
enquanto o Imám está a fazer o Khutbah, deve fazer dois rakátes (Tahiyyatul-
Massjid) sem os prolongar”. [Bukhari, Musslim]
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Contudo, alguns Álimos são de opinião de que se alguém entrar no 
Massjid enquanto o Imám está no mimbar a fazer o Khutbah, deve sentar-
se, mantendo-se quieto a escutar o Khutbah, respeitando desta maneira 
os hadiths em que o Profeta r nos ordena a ficarmos quietos e atentos ao 
sermão na altura em que se faz o Khutbah.

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quando o Imám estiver a proferir 
o Khutbah do Jumu’ah e tu pedires ao teu companheiro que se mantenha 
em silêncio a escutar (o Khutbah), sem dúvida que terás cometido uma má 
acção (susceptível de anular a recompensa do Jumu’ah) “. [Bukhari, Musslim]

Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “Quem efectuar 
correctamente o wudhú, dirigir-se para o Salátul-Jumu’ah, manter-se 
em silêncio e escutar atentamente (o Khutbah do Jumu’ah), ser-lhe-ão 
perdoados os pecados (pequenos) cometidos no intervalo entre esse dia 
e a sexta-feira seguinte, mais três dias. E quem tocar pedrinhas (entreter-
se com pedrinhas do chão do Massjid) terá cometido uma má acção 
(susceptível de anular a recompensa do Jumu’ah) “. [Musslim]

NOTA:
Esta última citação de Abu Huraira t relativamente à restrição ao toque 
de pedrinhas durante o Khutbah, aparentemente não se enquadra, nos 
dias que correm, às actuais condições dos nossos Massjides, já que os 
mesmos têm o chão coberto de alcatifas e carpetes. Mas a restrição é 
aplicável aos telemóveis que vamos manuseando desnecessariamente 
durante o Khutbah, às chaves, etc.
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SALÁTUL-IDAIN
(IDUL-FITR / IDUL-AD´HÁ) 
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10.  SALÁTUL-IDAIN

O Profeta r instituiu os Salátes de Idul-Fitr e Idul-Ad’há, no segundo ano 
de Hijra. O primeiro Salátul-Ide que o Profeta r efectuou foi o Idul-Fitr, no 
segundo ano de Hijra.

Abu Saíd Al-Khudri t narra que nos dias de Idul-Fitr e Idul-Ad’há, o 
Profeta r costumava sair para o “mussallah” (campo aberto). A primeira 
acção que ele efectuava era o Salát, em seguida dirigia-se às pessoas para 
proferir o Khutbah, enquanto elas permaneciam sentadas nas suas fileiras, 
exortando-as. Se pretendesse formar um grupo para o jihád, formava, e se 
pretendesse dar-lhes alguma ordem dava-lhes. [Bukhari, Musslim]

10.1. CLASSIFICAÇÃO DO SALÁTUL-IDAIN

O Salátul-Ide é um sunnat Muakkadah (rigoroso), pois o Profeta r 
efectuava-o assiduamente e nunca em vida o suspendeu.

Contudo, o Imám Abu Hanifa é de opinião que o Salátul-Ide é Wájib 
(indispensável) uma vez que o Profeta r sempre o observou.

10.2. A HORA DO SALÁTUL-IDE

A hora do Salátul-Ide tem início pouco depois do nascimento do Sol isto 
é, depois do Sol atingir a altura de uma lança, prolongando até a hora do 
zawál.

Compete aos responsáveis dos Massjides, escolher a hora adequada nesse 
intervalo, observando as condições dos crentes e da localidade.

10.3.  MODO DE SE EFECTUAR O SALÁTUL-IDE

O Salátul-Ide é composto por dois rakátes, que são efectuados da seguinte 
maneira:
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10.3.1.	 ESCOLA DO IMÁM SHÁFIE

Seguindo a escola do Imám Sháfie, no primeiro rakát, após a recitação do 
thanáh, pronunciam-se sete takbirát, levantando as mãos até a altura das 
orelhas. Em seguida recita-se o Suratul-Fátiha e outro Surat, em voz audível 
e depois faz-se o Rukú e o Sajdah. Quando se reergue para o segundo rakát, 
pronunciam-se cinco takbirát (sem incluir o takbir que se efectua para se 
reerguer do Sajdah) antes da recitação, levantando novamente a mãos até 
a altura das orelhas. Em seguida recita-se o Suratul-Fátiha e outro Surat em 
voz audível, prosseguindo-se normalmente com o Salát.

Abdullah Ibn Amr Ibn Al-Áss t narra que o Profeta r disse: “O número 
de takbirát no Salátul-Ide é de sete no primeiro rakát e cinco no segundo, e a 
recitação efectua-se depois dos takbirát em ambos os rakátes”. [Abu Dawud]

10.3.2.	 ESCOLA DO IMÁM ABU HANIFA

Seguindo a escola do Imám Abu Hanifa, no primeiro rakát, após a recitação 
do thanáh, pronunciam-se três takbirát, levantando as mãos até a altura 
das orelhas. De seguida recita-se o Suratul-Fátiha e outro Surat, em voz 
audível e depois faz-se o Rukú e o Sajdah. Quando se reergue para o 
segundo rakát, inicia-se a recitação do Suratul-Fátiha e outro Surat também 
em voz audível e depois então pronunciam-se três takbirát, levantando 
novamente as mãos até a altura das orelhas. De seguida faz-se o Rukú, 
prosseguindo-se normalmente com o Salát.

10.4.  OS SURATES QUE SE RECOMENDA QUE SEJAM 
RECITADOS NO SALÁTUL-IDE

A recitação no Salátul-Ide é efectuada em voz audível, sendo permissível 
em ambos os rakátes após a recitação do Suratul-Fátiha, recitar-se qualquer 
Surat.

Contudo é Musstahabb (recomendável) após a recitação do Suratul-Fátiha, 
recitar-se no primeiro rakát o Surat:



68

E no segundo recitar-se o Surat:

Nu´mán Ibn Bachir t narra: O Profeta r costumava recitar, tanto nos dois 
Ides como no Jumu´ah:

(no primeiro rakát) 

E

 (no segundo rakát) [Musslim]

10.5.  O KHUTBAH DO IDE

                    
Após o término do Salátul-Ide, o Imám profere um Khutbah (sermão) 
idêntico ao Khutbah do Jumu´ah. Porém alguns Álimos são de opinião que 
se deve iniciar a primeira parte do Khutbah com nove takbirát e a segunda 
parte com sete takbirát.

Abdullah Ibn Abbáss t narra: “Presenciei o Salátul-Ide com o Mensageiro de 
ALLAH r, Abu Bakr, Umar e Uthmán y, sendo que todos eles efectuavam o 
Salát antes do Khutbah”. [Bukhari, Musslim]

O Khutbah é um ritual que faz parte das cerimónias do Ide, sendo portanto 
recomendável que as pessoas após o término do Salát, permaneçam 
sentadas nas suas fileiras para escutar atentamente o Khutbah.
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10.6.   SALÁTUL-IDE NUM CAMPO ABERTO

Não há dúvida que o sunnat é a efectivação do Salátul-Ide num campo 
aberto, pois esta foi uma prática frequente do Profeta r. Ele sempre saía 
para efectuar este Salát num campo aberto. Só na impossibilidade de o 
efectuar num campo aberto é que ele efectuava no seu Massjid.

Porém, excluem-se os residentes de Makkah, pois não consta em nenhum 
registo que alguma vez os sahábas y tenham efectuado o Salátul-Ide fora 
do Al- Massjid Al-Harám

Contudo, caso haja alguma inconveniência em se efectuar o Salátul-Ide 
num campo aberto, como por exemplo razões climatéricas, efectua-se no 
Massjid.

10.7.  A PRESENÇA DE MULHERES
NAS CERIMÓNIAS DE IDE

O Profeta r incentivou vigorosamente as mulheres a participarem nas 
cerimónias do Ide.

Ummu Atiyya  narra: “O Profeta r aconselhou-nos a trazer para os Ides 
Al-Ad’há e Al-Fitr as adolescentes, as menstruadas (mulheres no período 
menstrual) e as caseiras (mulheres domésticas), sendo que as mulheres 
no período menstrual devem abster-se do Salát, participando nos restantes 
rituais com os crentes. Eu disse: Há de entre nós quem não possui véu (para 
cobrir a cabeça e o peito), o Profeta r disse: “Que a sua irmã lhe faça vestir 
o dela”. [Musslim]

Neste hadith o Profeta r incentiva as mulheres a participarem nas 
cerimónias do Ide. Todas elas são chamadas a marcarem presença, as 
adolescentes, as idosas, as domésticas, mesmo as que estão no período 
menstrual. As mulheres que não possuem vestuário decente para sair de 
casa não devem tomar isso como pretexto para não comparecerem nas 
cerimónias de Ide, pois deverão tomar emprestado de suas irmãs que têm 
em excesso. Isto esclarece sem dúvida o quão vigorosa foi a recomendação 
do Profeta r.
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Noutro hadith Ibn Abbass t narra: “O Profeta r trazia as suas filhas e 
esposas para os dois Ides”. [Ibn Májah]

De salientar que quando o Salát de Ide for efectuado no Massjid, a mulher 
no período menstrual não deve fazer-se presente nas cerimónias de Ide 
dado que neste estado ela está interdita de entrar no Massjid. Ela está 
apenas autorizada a participar, se o Ide for efectuado fora do Massjid, 
como por exemplo num campo, e participará em todos os rituais excepto 
no Salát.

Algumas questões importantes que as mulheres devem observar:

1.	 É extremamente importante que a mulher saia de casa 
devidamente trajada, tal como o Shari´a ordena. Não se devem 
perfumar, bem como não se devem expor diante de homens 
estranhos.

2.	 As mulheres devem procurar ocupar os últimos safes (fileira) no 
espaço a elas reservado, contrariamente aos homens a quem se 
recomenda que procurem ocupar lugares nos primeiros safes.

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “ O melhor saf (fileira) para os 
homens é o primeiro e o pior saf para eles é o último e o melhor saf para as 
mulheres é o último e o pior saf para elas é o primeiro”. [Musslim]

3.	 Assim que terminarem os rituais que fazem parte das cerimónias 
do Ide, as mulheres devem levantar-se e retirar-se imediatamente 
do local, sendo que os homens fazem um compasso de espera 
para permitir que as mulheres se dispersem, evitando deste modo 
o cruzamento entre homens e mulheres estranhos.

Hind Bin’t Hárith  narra que Ummu Salma  esposa do 
Profeta r contou-lhe que no tempo do Profeta r logo que as 
mulheres fizessem o salám, nos Salátes obrigatórios, levantavam-
se imediatamente e dispersavam-se, sendo que o Profeta r 
permanecia alguns instantes sentado juntamente com os 
homens que com ele efectuaram o Salát. Assim que o Profeta r 
se levantasse os homens também se levantavam.
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Noutra narração diz Ummu Salma : “Assim que o Profeta r fazia 
o salám, as mulheres levantavam-se imediatamente enquanto o 
Profeta r permanecia sentado por alguns instantes. Nós deduzimos, 
embora ALLAH saiba melhor, que isso (o compasso de espera do 
Profeta r) era para evitar que as mulheres se cruzassem com os 
homens”. [Bukhari]

10.8.  CONFIRMAÇÃO DE VISUALIZAÇÃO DA LUA APÓS O 
ZAWÁL 

COMO PROCEDER SE, NUMA DETERMINADA LOCALIDADE, SE 
RECEBER A INFORMAÇÃO, APÓS O ZAWÁL, DE QUE A LUA DO 
SHAWWÁL FOI VISUALIZADA ALGURES, NO DIA ANTERIOR.

Se, porventura, numa determinada localidade a comunidade muçulmana 
receber informações após o zawál, dando conta que a Lua do mês de 
Shawwál foi visualizada algures no dia anterior, deve-se quebrar o jejum e 
efectuar o Salátul-Ide, no dia seguinte.

Umeir Ibn Anass t narra que seus tios, companheiros do Profeta r, 
contaram-lhe que certa vez o céu estava nublado e não foi possível visualizar 
a Lua de Shawwál, pelo que consequentemente, jejuaram no dia seguinte. 
Ao fim do dia chegou uma caravana, tendo as pessoas testemunhado ter 
visto a Lua no dia anterior. Assim sendo, o Profeta r ordenou-lhes que 
quebrassem o jejum e que fizessem o Salátul-Ide no dia seguinte. [Ahmad, 
Abu Dawud, Nassái, Ibn Májah]
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XI

 SALÁTUL-JANÁZA 
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11.  SALÁTUL-JANÁZA

11.1.  CLASSIFICAÇÃO DO SALÁTUL-JANÁZA

O Salátul-Janáza é Fardh Kifáya isto é, se um grupo de muçulmanos fizer, os 
restantes ficam isentos do mesmo.
O Profeta r não fazia Salátul-Janáza para certo tipo de pessoas, mas nessas 
circunstâncias ordenava aos seus companheiros que o fizessem.

11.2.  VIRTUDES DO SALÁTUL-JANÁZA

Um dos deveres de um muçulmano para com outro muçulmano é o de 
acompanhar o seu funeral na altura da sua morte. Assim sendo, ALLAH 
reservou enormes recompensas para quem acompanhar o funeral de um 
muçulmano. O Profeta r informa-nos que quem acompanhar o funeral de 
um muçulmano até a altura do Salátul-Janáza, será recompensado com 
sawábos que atingem a dimensão de uma montanha, e quem acompanhar 
o funeral até ao fim do enterro, será recompensado com sawábos que 
atingem a dimensão de duas montanhas, sendo a menor destas montanhas 
idêntica a montanha Uhud.

1.	 Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
“Quem acompanhar um janáza até que se efectue o Salát sobre 
o mesmo, ser-lhe-á concedido um quilate. E quem acompanhá-
lo até que o mesmo seja sepultado, ser-lhe-ão concedidos dois 
quilates”.
Perguntaram-lhe o que são dois quilates? O Profeta r 
respondeu: “São como duas grandes montanhas”. [Bukhari, Musslim]

2.	 Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quem 
acompanhar o janáza de um muçulmano com fé e sinceridade 
e com intenção de adquirir recompensa por parte de ALLAH, 
permanecendo com o mesmo até que se efectue o Salátul-
Janáza e termine o seu funeral, regressa recompensado com 
dois quilates, sendo cada quilate equivalente a montanha de 
Uhud. E quem participar no Salátul-Janáza e retirar-se antes do 
corpo ser sepultado, regressa com um quilate”. [Bukhari]
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11.3.  BENEFÍCIOS DE UMA ENORME CONGREGAÇÃO 
PARA O SALÁTUL-JANÁZA

O Salátul-Janáza efectua-se em congregação conforme foi prática do 
Profeta r e dos seus companheiros. É benéfico para o mayyit quando 
se consegue congregar para o seu Salát um número igual ou superior a 
quarenta muçulmanos.

1.	 Ibn Abbáss t narra que ouviu o Profeta r dizer: “Não há nenhum 
muçulmano que morra e compareçam no seu Salátul-Janáza, 
quarenta pessoas que não atribuem parceiro algum a ALLAH, sem 
que ALLAH aceite a intercessão destes a favor do mayyit”. [Musslim]

2.	 Aisha  narra que o Profeta r disse: “Não há nenhum mayyit cujo 
Salátul-Janáza é efectuado por um grupo de cem muçulmanos ou 
mais, todos eles intercedendo a favor do mesmo, sem que ALLAH 
aceite a intercessão dos mesmos”. [Musslim]

11.4.  A POSIÇÃO DO IMÁM EM RELAÇÃO AO MAYYIT

Nesta matéria o sunnat é o Imám posicionar-se atrás do mayyit. Se este 
for do sexo masculino, o Imám posiciona-se atrás do mayyit, alinhando-
se com cabeça do mesmo. E se for do sexo feminino fica atrás do mayyit, 
posicionando-se no centro do mesmo.

Abu Ghálib t narra: “Efectuei com Anass Ibn Málik t Salátul-Janáza para 
um homem, tendo Anass t se alinhado com cabeça do mesmo. Em seguida 
trouxeram o janáza de uma mulher pertencente à tribo Qoraix, e as pessoas 
disseram: Ó Abu Hamza faça o Salát para ela. Anass t posicionou-se por 
detrás do mayyit, no centro do mesmo. Alláu Ibn Ziyád t surpreendido 
perguntou: Procedeste de acordo com o que viste do Profeta r quando te 
posicionaste para uma mulher como o fizeste e para um homem como o 
fizeste? Anass t respondeu: Sim. E quando ele concluiu o Salát dirigiu-se às 
pessoas e disse: Preservem o que fiz”. [Tirmizi, Abu Dawud, Ibn Májah]
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11.5.   SALÁT PARA MÚLTIPLOS JANÁZAS

Neste caso faz-se um único Salát. Colocam-se os corpos de modo que 
todas as cabeças estejam alinhadas na mesma direcção.

Se houver vários Janázas dos dois sexos e idades diferentes, a colocação 
dos corpos deverá obedecer à seguinte sequência: Primeiro colocam-se os 
homens incluindo as crianças do sexo masculino, a seguir colocam-se as 
mulheres e depois as crianças do sexo feminino.

Náf’i t narra que Ibn Umar t contou que certa vez fez Salátul-Janáza 
para nove pessoas, de entre eles homens e mulheres. Os homens foram 
colocados a seguir ao Imám e as mulheres foram colocadas para além dos 
homens (mais distante do Imám). Todos os Janázas foram colocados numa 
única fila. Os Janázas de Ummu Kulthúm Bin’t Ali , esposa de Umar Ibn 
Al-Khattáb t e de seu filho de nome Zaid, foram colocados juntamente 
com os outros. O Imám nessa altura era Saíd Ibn Al-Assá t. Entre os 
presentes estavam Ibn Umar, Ibn Abbass, Abu Huraira, Abu Saíd e Abu 
Qatáda y. O garoto (Zaid) foi colocado a seguir aos homens. Porém, um 
homem disse: “Não aprovo isso”. Olhei para Ibn Abbass, Abu Huraira, Abu 
Saíd e Abu Qatáda y e disse: “O que vem a ser isto?” E eles disseram: “Isto é 
o sunnat”. [Nassái]

Ammár t narra: “Trouxeram o janáza de uma criança do sexo masculino e 
de uma mulher. A criança foi colocada logo a seguir às pessoas (a seguir ao 
Imám) e a mulher foi colocada a seguir à criança. Entre os presentes estavam 
Abu Saíd Al-Khudri, Ibn Abbáss, Abu Qatáda, e Abu Huraira y e perguntei-
lhes a respeito disso e eles disseram: É o sunnat”. [Nassái]

11.6.  NO CASO DE ESTAR APENAS UMA PESSOA A 
ACOMPANHAR O IMÁM

Se porventura existir apenas uma pessoa a acompanhar o Imám no Salátul-
Janáza, este deve ficar atrás do Imám e não ao lado.
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Abdullah Ibn Abu Tal’ha t narra que Abu Tal’ha t solicitou ao Profeta 
r para efectuar o Salátul-Janáza para Umair Ibn Tal’ha t. O Profeta r 
compareceu e efectuou o Salátul-Janáza para ele na residência deles. O 
Profeta r avançou e Abu Tal’ha t posicionou-se atrás dele, e Ummu 
Sulaim , por ser mulher ficou atrás do Abu Tal’ha t pois com eles não 
estava mais ninguém. [Hákim, Baihaqui]

11.7.  MODO DE EFECTUAR O SALÁTUL-JANÁZA

Este Salát tem características específicas, uma vez que não tem Rukú, 
Sajdah, nem tashahhud.

Para se fazer o Salátul-Janáza procede-se da seguinte maneira:

1.	 Depois da intenção, faz-se o primeiro takbir levantando as mãos 
e colocando-as de forma cruzada como se procede nos restantes 
Salátes. Em seguida recita-se o Suratul-Fátiha em silêncio.

Tal’ha Ibn Abdullah Ibn Auf t narra: “Efectuei o Salátul-Janáza atrás 
de Abdullah Ibn Abbass t, tendo ele recitado o Suratul-Fátiha em 
voz audível para que nós escutássemos. Quando concluiu o Salát 
peguei na sua mão e questionei-o pelo feito, e ele respondeu: Recitei 
em voz alta para que vocês saibam que isso (a recitação do Suratul-
Fátiha) é sunnat”. [Bukhari]

Todavia, o Imám Abu Hanifa é de opinião que depois do primeiro 
takbir, recita-se somente o thanáh.

2.	 Faz-se o segundo takbir e recita-se o Salátu Alan-Nabi. Recomenda-
se nesta ocasião a recitação do Salátul-Ibrahimiya.

3.	 Faz-se o terceiro takbir e recita-se o Duá para o mayyit.

4.	 Por fim faz-se o quarto takbir e em seguida faz-se o salám.
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Abu Huraira t narra que o Profeta r anunciou para as pessoas o 
falecimento de An-Najáshi (Négus - Rei da Abissínia), no dia em que o 
mesmo faleceu. Em seguida o Profeta r saiu para um campo, com alguns 
dos seus companheiros, dispô-los em fileiras e pronunciou quatro takbirát. 
[Bukhari, Musslim]

11.8.  ALGUNS DUÁS PARA O MAYYIT

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

Tradução:

Ó ALLAH! Perdoa-lhe e Seja Misericordioso para com ele, absolva-o, Sê 
Indulgente para com ele e eleva-lhe à uma posição no Jannat. Faça com que 
a sua campa seja ampla, e lave-o com água, neve e granizo. Purifique-o dos 
pecados tal como eliminas da roupa branca as manchas. Retribua-lhe com 
uma moradia melhor do que a sua, com uma família melhor do que a sua 
e com uma esposa melhor do que a sua. Fá-lo entrar no Jannat e livra-o dos 
castigos da sepultura e dos castigos do Jahannam.
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

1-  

َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
5-  

 

َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا

Tradução:

Ó ALLAH! Perdoa tanto os nossos vivos como os nossos mortos, os presentes 
e os ausentes, os nossos maiores (adultos) e os nossos menores (crianças), 
os nossos homens e as nossas mulheres. Ó ALLAH! Aquele de entre nós que 
manténs vivo, faça-o viver como muçulmano, e aquele de entre nós que lhe 
tirares a vida, faça-o morrer com fé.
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا



79

Tradução:

Ó ALLAH! Se ele foi um praticante de boas acções, aumente a sua 
recompensa e se foi um praticante de más acções, perdoe as suas falhas. Ó 
ALLAH! Não nos prive da Sua recompensa e depois dele não nos exponha a 
testes. 

11.8.1.	 DUÁ DE JANÁZA PARA CRIANÇA

1.	 MENINO
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
Tradução:

Ó ALLAH faça dele um meio para a nossa salvação, torne-o um meio de 
recompensa e tesouro para nós, e faça dele nosso intercessor cuja intercessão 
é aceite.

2.	 MENINA
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َللّٰ  -2 َ  اهْدِنيِْ فِيْمَنْ هَدَيْتَ وَ عَافِنيِْ فِيْمَنْ عَافيَْتَ وَ تَوَلنيَِّْ فِيْمَنْ تَوَلَّ هُمَّ ا وَ قِنيِْ شَرَّ مَا قضََيْتَ عْطَيْتَ يْتَ وَ بَارِكْ ليِْ فِيْمَا أ
 نْ عَادَيْتَ تَبَارَكْتَ رَبنََّا وَ تَعَاليَْتَ  يَعِزُّ مَ  علَيَْكَ إنَِّهُ لاَ يَذِلُّ مَنْ وَاليَْتَ وَ لاَ  يُقَْ�ٰ  لاَ نَّكَ تَقْضِيْ وَ فإَِ 

َللّٰ  -3  نَلجْفُرُكَ وَ نَخْلعَُ رُكَ وَ لاَ نَّا نَسْتَعِْ�نُكَ وَ نَسْتَغْفِرُكَ وَ نُؤْمِنُ بِكَ وَ نَتَوَکلَُّ علَيَْكَ وَ نُْ�نيِْ علَيَْكَ الخَْيرَْ وَ نَشْكُ إِ هُمَّ ا
كُ مَنْ يَفْجُرُكَ وَ   وَ نَحْفِدُ وَ نَرْجُوْا رَحْمَتَكَ وَ نَخَْ�ٰ  ليَْكَ نَسَْ�ٰ  لكََ نُصَليِّْ وَ نَسْجُدُ وَ إِ يَّاكَ نَعْبُدُ وَ  إِ هُمَّ ألَلّٰ . نَترُْ

 عذََابَكَ بِاللجُْفَّارِ مُلحِْقٌ نَّ عذََابَكَ إِ 
َللّٰ  -4 َ ا ْ أ ُ كَ عُوْذُ بِرِضَاكَ مِنْ سَخَطِكَ وَ بِمُعَافاَتِكَ مِنْ عُقُوْبَتِ هُمَ إنيِِّ حْصِيْ ثَنَاءً علَيَْكَ أنَْتَ كَمَا  وَ أعَُوْذُ بِكَ مِنْكَ لاَ أ

 َ   نَفْسِكَ ثَْ�يْتَ عََ�ٰ أ
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َللّٰ  -6 عْ مُ وَ ارْحَمْهُ وَ عَافِهِ وَ اعْفُ عَنْهُ وَ هُمَّ اغْفِرْ لهَُ ا دِ وَ  أكَْرِمْ نُزُلهَُ وَ وَسِّ هِ مِنَ  نَقِّ دْخَلهَُ وَ اغْسِلهُْ بِالمَْاءِ وَ الثلَّجِْ وَ البرََْ
َ يَا كَمَا نَقَّيْتَ الثوَّْبَ االخَْطَا نَسِ وَ أبَْدِلهُْ دَارًابْيَضَ مِنَ لأْ ا مِنْ دَارِهِ   الدَّ َ خَيرًْ ا مِنْ أ ا مِنْ هْلهِِ وَ أهَْلاً خَيرًْ  وَ زَوْجًا خَيرًْ

 َ    عذََابِ النَّارِ  وَ  مِنْ مِنْ عذََابِ القَْبرِْ أعَذِْهُ  وَ  دْخِلهُْ الجَْنَّةَ زَوْجِهِ وَ أ

  

َللّٰ  -7 نَا وَ مَيِِّ�نَا وَ شَبحهِدِنَا وَ غاَئِِ�نَا وَ صَغِيرِْنَا وَ كَبِيرِْنَ ا نَاا وَ هُمَّ اغْفِرْ لحَِّ�ِ َ ألَلّٰ .  ذَكَرِنَا وَ أنُْثاَ َ هُمَّ مَنْ أ حْيِهِ حْيَْ�تَهُ مِنَّا فأَ
يْمَانِ  الإِْسْلامِ وَ مَنْ تَوَفَّْ�تَهُ مِنَّا فتََوَفهَُّ عََ�ٰ عََ�ٰ    الإِْ

 

َللّٰ  -8 َللهَُّمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنً .  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا أجَْرَهُ وَ لاَ ا   فتََجَاوَزْ عَنْهُ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ ا فزَِدْ فيِْ إِ ا
 

َللّٰ  -9   هُمَّ اجْعَلهُْ لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهُْ لنََا أجَْرًا وَ ذُخْرًا وَ اجْعَلهُْ لنََا شَبحفِعًا وَ مُشَفَّعًاا

َللّٰ  -10    وَ اجْعَلهَْا لنََا شَبحفِعَةً وَ مُشَفَّعَةً خْرًاهُمَّ اجْعَلهَْا لنََا فرََطًا وَ اجْعَلهَْا لنََا أجَْرًا وَ ذُ ا
Tradução:

Ó ALLAH! Faça dela um meio para a nossa salvação, torne-a um meio de 
recompensa e tesouro para nós, e faça dela nossa intercessora cuja intercessão 
é aceite.

11.8.2.	 SALÁTUL-IBRAHIMIYA

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
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 No período da noite, fazia nove rakátes incluindo o Witr. Algumas vezes fazia o Salát de pé, 
durante um longo período da noite, outras vezes fazia ‐o sentado, durante um longo período 
da noite. Quando efectuasse o salát de pé, fazia o Rukú e o Sajdah de pé (posição normal), e 
quando efectuasse sentado, fazia o Rukú e o Sajdah sentado. Quando da entrada do período 
de Fajr, fazia dois rakátes. 

 

Abu Huraira (r.t.a.) narra que o Profeta (s.a.w.) disse: "Quando o Imám estiver a proferir o 
Khutbah do Jumu'ah e tu pedires ao teu companheiro que se mantenha em silêncio a escutar 
(o Khutbah), sem dúvida que terás cometido uma má acção (susceptível de anular a 
recompensa do Jumu’ah) " [Bukhari, Musslim] 

Abu Huraira (r.t.a.) narra que o Mensageiro de ALLAH (s.a.w.) disse: "Quem efectuar 
correctamente o wudhú, dirigir‐se para o Salátul‐Jumu'ah, manter‐se em silêncio e escutar 
atentamente (o Khutbah do Jumu'ah), ser‐lhe‐ão perdoados os pecados (pequenos) cometidos 
no intervalo entre esse dia e a sexta‐feira seguinte, mais três dias. E quem tocar pedrinhas 
(entreter‐se com pedrinhas do chão do Massjid) terá cometido uma má acção (susceptível de 
anular a recompensa do Jumu’ah) ". [Musslim] 

 

NOTA: 

Esta última citação de Abu Huraira relativamente à restrição ao toque de pedrinhas 
durante o Khutbah, aparentemente não se enquadra, nos dias que correm, às actuais 
condições dos nossos Massájid, já que os mesmos têm o chão coberto de alcatifas e 
carpetes. Mas a restrição é aplicável aos telemóveis que vamos manuseando 
desnecessariamente durante o Khutbah, às chaves, etc. 

 

 

َللّٰ  ئَاتِهِ     فتََجَاوَزْ سَبحنهِِ وَ إنِْ کبحَنَ مُسِْ�ئًاحْ هُمَّ إنِْ کبحَنَ مُحْسِنًا فزَِدْ فيِْ إِ ا َللّٰ  عَنْ سَّ�ِ هُمَّ لاَ تَحْرِمْنَا ا

  تَفِْ�نَّا بَعْدَهُ أجَْرَهُ وَ لاَ 
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Tradução:

Ó ALLAH! Derrame a Sua misericórdia sobre Muhammad r e seus familiares, 
assim como derramaste Sua misericórdia sobre Ibrahim  e sua família. Na 
verdade Tu és Louvável e Glorioso. Ó ALLAH! Abençoe a Muhammad r e sua 
família, assim como abençoaste Ibrahim  e sua família. Na verdade Tu és 
Louvável e Glorioso.

11.9.  O NADO MORTO

Se o aborto ocorrer antes de o feto completar quatro meses de gestação, 
não há lugar a Salátul-Janáza.

No caso de o aborto ocorrer após o feto ter completado quatro meses de 
gestação, podemos encontrar duas situações:

A primeira é no caso de o bebé apresentar indícios de ter nascido com 
vida. Nesta situação deve-se efectuar o Salátul-Janáza.

Jábir t narra que o Profeta r disse: “Se o abortado apresentar indícios de 
ter nascido com vida, deve-se efectuar o Salátul-Janáza para ele. Este é elegível 
à herança”. [Ibn Májah]

A segunda situação refere-se ao caso do bebé não apresentar nenhum sinal 
de ter nascido com vida (nado morto). Nesta situação os Álimos divergem, 
pois uns são de opinião que não se efectua o Salátul-Janáza para esse feto, 
já que nasceu sem vida.

Porém, outros Álimos são de opinião que se deve efectuar o Salátul-
Janáza, uma vez que o bebé aos quatro meses de gestação já recebeu a 
alma. E dado que o aborto ocorreu depois deste período, deve-se efectuar 
o Salát.
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11.10.   SALÁTUL-JANÁZA NO INTERIOR DO MASSJID

Não há nenhum inconveniente em se efectuar o Salátul-Janáza dentro 
do Massjid se não houver receio de poluição, pois o Profeta r efectuou-o 
dentro do Massjid e os seus companheiros também o fizeram.

Aisha  narra que o Profeta r não efectuou Salátul-Janáza para Suheil Ibn 
Baidhái t senão no interior do Massjid. [Musslim]

Saliente-se que os sahábas y fizeram o Salátul-Janáza para Abu Bakr e 
Umar y no interior do Massjid.

11.11.   SALÁTUL-JANÁZA JUNTO À CAMPA

É permissível efectuar-se o Salátul-Janáza para alguém junto à sua campa, 
mesmo que o Salát já tenha sido efectuado a seu favor.

Abu Huraira t narra: “Faleceu uma mulher negra que costumava fazer 
limpeza no Massjid do Profeta r. Passado alguns dias o Profeta r notou a 
sua ausência e perguntou acerca do seu paradeiro, tendo sido informado que 
ela havia falecido. Então o Profeta r disse: “Porque não me informaram do 
falecimento dela?” Em resposta os seus companheiros disseram: Ela faleceu 
durante a noite e foi sepultada na mesma noite e nós não te acordamos para 
não te perturbar. Em seguida o Profeta r pediu para que lhe indicassem a 
sua campa, tendo efectuado o Salátul-Janáza para ela diante da sua campa”.
[Bukhari, Musslim]

Contudo só é permissível efectuar-se o Salátul-Janáza para alguém diante 
da sua campa, se o mayyit não tiver entrado em estado avançado de 
decomposição.

O tempo limite para a efectivação deste Salát, varia entre três dias a um 
mês após o enterro, a avaliação do tempo limite depende das condições 
do solo, do estado do corpo na altura do enterro e da estação do ano.
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11.12.  SALÁTUL-GHÁIB

Se alguém falecer numa zona onde não haja muçulmanos para efectuarem o 
Salátul-Janáza a seu favor, outros muçulmanos que tiverem conhecimento do 
sucedido devem efectuar a seu favor o Salátul-Gháib (Salát de corpo ausente).

Abu Huraira t narra que o Profeta r a quando do falecimento do An-
Najáshi (Rei da Abissínia) fez juntamente com os seus companheiros o 
Salátul-Gháib, procedendo exactamente como se procede para o corpo 
presente. [Bukhari, Musslim]

Contudo, alguns Álimos são de opinião que se pode efectuar o Salátul-
Gháib para alguém, mesmo que o Salátul-Janáza tenha sido feito a seu 
favor, conforme o Profeta r fez para An-Najáshi, o Rei da Abissínia.

Porém, o Imám Abu Hanifa não aprova a realização do Salátul-Gháib. Em 
relação ao Salát que o Profeta r efectuou para o Rei An-Najáshi, o Imám 
é de opinião que esta prática foi especial para o Profeta r. Por outro lado, 
o Imám baseia-se no facto de ilustres companheiros do Profeta r terem 
falecido e enterrados fora da cidade de Madina, sem que o Profeta r 
tivesse feito para os mesmos o Salátul-Gháib.

11.13.  ALGUNS ASPECTOS RELACIONADOS COM O 
SALÁTUL-JANÁZA

1.	 Apesar de o Salátul-Janáza ser um Salát com características 
diferentes dos restantes Salátes, devem-se observar as condições 
preliminares exigidas nos mesmos tais como: a purificação; o 
direccionar-se para o Quibla; e estar sobriamente vestido.

2.	 O sunnat consiste em levantar as mãos somente no primeiro 
takbir, conforme foi prática do Profeta r. Não consta em nenhuma 
narração que o Profeta r tenha levantado as mãos nos restantes 
takbirát.
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Abu Huraira t narra: “O Profeta r pronunciou os takbirát no 
Salátul-Janáza, e levantou as mãos no primeiro takbir”. [Tirmizi]

3.	 É permissível fazer-se um único salám (para a direita) visto que o 
Profeta r em algumas ocasiões assim procedeu.

Abu Huraira t narra: O Profeta r efectuou Salát para um janáza, 
pronunciou quatro takbirát e fez um salám. [Dáru-Qutni]

4.	 Não é recomendável efectuar-se o Salátul-Janáza nas horas 
em que o Salát é proibido, excepto se as circunstâncias assim o 
exigirem.
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XII

  SALÁT ALUSIVO AO 
ECLIPSE (KUSSÚF E 

KHUSSÚF) 
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12. SALÁT ALUSIVO AO ECLIPSE

Antigamente algumas pessoas acreditavam que o eclipse, era algo que 
tinha alguma relação com os espíritos por eles venerados, de modo 
que, quando ocorresse algum eclipse promoviam actos supersticiosos e 
politeístas.

O Isslám veio corrigir tais crenças falsas a que as pessoas se seguravam em 
relação ao eclipse, clarificando que o eclipse é um sinal de entre os sinais 
da existência de ALLAH e do Seu Poder Absoluto.

No dia em que faleceu Ibrahim, filho do Profeta r, registou-se um eclipse 
do Sol, e as pessoas comentavam que o eclipse ocorrera devido à morte de 
Ibrahim. O Profeta r ao ouvir isso, corrigiu-os imediatamente.

Aisha  narra que o Profeta r disse: “Na verdade o Sol e a Lua são dois 
sinais de entre os sinais de ALLAH, não se eclipsam pela morte de alguém, nem 
pelo seu nascimento. Se verdes isso, fazei Duá a ALLAH, exaltai-O, fazei Salát e 
dai Caridade”. [Bukhari, Musslim]

O eclipse é um sinal de entre os sinais de ALLAH. No caso de ocorrer um 
eclipse, o Isslám recomenda-nos a praticar o Salát, Duá, Zikr e Sadaqah.

Não devemos fazer deste acontecimento, motivo para diversão ou 
espectáculo.

12.1  CLASSIFICAÇÃO DO SALÁT ALUSIVO AO ECLIPSE

O Salát alusivo ao eclipse é sunnat Muakkadah (rigoroso) pois foi uma 
prática constante do Profeta r.

Aisha  narra que o Profeta r disse: “Na verdade o Sol e a Lua são dois sinais 
de entre os sinais de ALLAH. Não se eclipsam pela morte de alguém, nem pelo 
seu nascimento. Se verdes isso, fazei Duá a ALLAH, exaltai-O, fazei Salát e dai 
Caridade”. [Bukhari, Musslim]
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12.2  CARACTERÍSTICAS DO SALÁT ALUSIVO AO ECLIPSE

Este Salát consiste na efectivação de dois rakátes prolongados, com a 
particularidade de nele se fazerem dois Rukús em cada rakát.

Ibn Abbass t narra: “Ocorreu um eclipse do Sol na época do Profeta r, o que 
levou a que as pessoas se congregassem para efectuarem o Salát. Depois de 
iniciarem o Salát, mantiveram-se prolongadamente de pé (para a recitação), 
um período suficiente para se recitar o Suratul-Baqará. Em seguida foram para 
o Rukú, prolongando-o. Reergueram-se (para prosseguirem com a recitação, 
sem ter feito o Sajdah), mantendo-se prolongadamente de pé, ainda que um 
período de tempo inferior à primeira recitação. De seguida foram de novo para 
o Rukú (ainda no primeiro rakát), prolongando-o, ainda que menos que no 
primeiro Rukú. Depois fizeram os dois Sajdas e reergueram-se para o segundo 
rakát, tendo permanecido prolongadamente de pé. Contudo, neste segundo 
rakát a extensão da recitação foi inferior à do primeiro. De seguida foram 
para o Rukú, prolongando-o, não tanto quanto no primeiro. Reergueram-se 
(para a recitação, sem ter feito o Sajdah) e mantiveram-se prolongadamente 
de pé, também um período de tempo inferior à primeira recitação. De 
seguida fizeram o Rukú, prolongando-o também, mas com menor extensão. 
Finalmente fizeram os dois últimos Sajdas. Quando concluíram o Salát, o 
eclipse já havia terminado”. [Bukhari, Musslim]

O Imám Abu Hanifa é de opinião que o Salát alusivo ao eclipse é constituído 
por dois rakátes, com dois Rukús apenas, exactamente como o Salátul-
Jumu´ah e o Salátul-Ide. Para esta asserção o Imám baseia-se no seguinte 
hadith:

Nu’umán Ibn Bashir t narra: “O Mensageiro de ALLAH r fez connosco o 
Salát alusivo ao eclipse do Sol da maneira como vocês fazem os vossos Salátes 
habituais. Fazia o Rukú e o Sajdah”. [Nassái]

12.3 MODO DE RECITAÇÃO NO SALÁT ALUSIVO AO ECLIPSE

A recitação neste Salát pode-se efectuar tanto em voz audível como em 
silêncio, pois não há unanimidade entre os Álimos a respeito do modo 
de recitação do Al-Qur’án neste Salát. Isto se deve ao facto de existirem 
narrações que apontam para ambas opiniões.
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Alguns Álimos são de opinião que a recitação no Salát alusivo ao eclipse 
do Sol deve ser em silêncio, enquanto no do eclipse da Lua deve ser em 
voz audível.

12.4  ALGUMAS QUESTÕES RELACIONADAS COM O SALÁT 
ALUSIVO AO ECLIPSE

1.	 Este Salát não tem azán, nem iqámat.

2.	 Faz-se preferencialmente em congregação. Contudo pode-se 
fazer individualmente no caso de impossibilidade de se fazer em 
congregação.

3.	 O Imám Abu Hanifa é de opinião que o Salát alusivo ao eclipse da 
Lua faz-se individualmente.

4.	 O Imám Sháfie é de opinião que depois do Salát alusivo ao eclipse 
o Imám deve fazer Khutbah, idêntico ao Khutbah do Jumu´ah.

12.5  O QUE SE DEVE FAZER QUANDO OCORRE UM 
ECLIPSE

Assim que ocorre um eclipse do Sol ou da Lua, para além do Salát, 
recomendam-se os seguintes actos:

1.	 Pedir refúgio a ALLAH contra o castigo da sepultura.

2.	 Fazer Zikr.

3.	 Fazer Duá.

4.	 Tirar Sadaqah.

5.	 Pedir Isstighfár.
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XIII

 SALÁTUL-ISSTISSQÁ
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13.  SALÁTUL-ISSTISSQÁ

Na era da ignorância os Árabes pagãos recorriam aos seus ídolos para pedir 
chuva. Com a vinda do Profeta r esta prática foi corrigida. Para tal, o Isslám 
instituiu métodos lícitos que os muçulmanos poderiam adoptar quando 
pretendessem pedir a ALLAH que fizesse chover.

No Isslám existem três métodos a que o muçulmano pode recorrer para 
pedir chuva a ALLAH.

1.	 Através do Isstighfár e Duá a qualquer altura.

Diz ALLAH:

“Implorai o perdão do vosso Senhor, na verdade Ele é Indulgentíssimo; E 
enviar-vos-á do céu chuva em abundância”. [Al-Qur’án 71:10]

2.	 Através do Duá em ocasiões específicas.

O Duá de pedido de chuva pode ser feito em qualquer ocasião, embora a 
melhor ocasião seja no Khutbah do Jumu´ah ou Duá de Qunut no último 
rakát de qualquer Salát obrigatório.

Anass Ibn Málik t narra que certa vez um indivíduo entrou no Massjid, 
no dia de Jumu´ah, pela porta que fica em direcção a casa de liquidação*  
enquanto o Profeta r estava de pé a proferir o Khutbah. O indivíduo ficou 
de pé, frente ao Profeta r e disse: “Ó Mensageiro de ALLAH! O nosso gado 
está a morrer e as vias de acesso estão a ficar interrompidas, faça Duá para 
que ALLAH nos dê chuva”. O Profeta r levantou as mãos e disse: “Ó Senhor 
Nosso dê-nos chuva, Ó Senhor Nosso dê-nos chuva, Ó Senhor Nosso dê-nos 
chuva”. [Bukhari, Musslim]

(*) - A referida casa ficou conhecida por esse nome porque após a morte 
do seu proprietário, foi vendida para se efectuar a liquidação das suas 
dívidas.

3.	 Através do Salátul-Isstissqá.
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13.1  CLASSIFICAÇÃO DO SALÁTUL-ISSTISSQÁ

O Salátul-Isstissqá é um sunnat do Profeta r

Aisha  narra: As pessoas lamentaram-se junto ao Profeta r da ausência 
de chuvas. Em resposta o Profeta r marcou um dia para se efectuar o 
Salátul-Isstissqá num campo aberto, e ordenou que no local se colocasse 
um mimbar. No dia marcado o Profeta r dirigiu-se ao local, ao nascer do 
Sol. Quando lá chegou, sentou-se no mimbar, exaltou ALLAH, louvou-O e 
em seguida disse: “Vocês queixaram-se da seca e da falta de chuva na época 
chuvosa, mas na verdade ALLAH ordenou-vos que Lhe solicitassem, pois Ele 
prometeu atendê-los”. Em seguida disse: “Todo o louvor pertence à ALLAH, 
Senhor do Universo, O Clemente, O Misericordioso, Senhor do Dia do Juízo 
Final. Não existe qualquer outro Deus senão ALLAH, que faz o que Lhe apraz. 
Ó Senhor nosso! Tu és Deus, não existe outro senão Tu. Tu és o Rico e nós, os 
pobres. Faça com que caia chuva sobre nós e faça o que revelaste para nós 
uma força por tempo determinado”. Em seguida levantou as mãos até se 
ver a brancura das suas axilas, virou-se para o Quibla, despiu a sua capa, 
vestindo-a ao avesso. Depois desceu do mimbar, voltou-se para a multidão 
e fez dois rakátes.

Com a providência e permissão de ALLAH, formaram-se no céu nuvens, 
tendo em seguida trovejado e chovido. E ainda antes de o Profeta r 
chegar ao seu Massjid, já se haviam formado correntes de água, e quando 
o Profeta r viu as pessoas a apressarem-se para não serem arrastadas 
pela correnteza das águas, sorriu até se lhe verem os dentes, e disse: 
“Testemunho que ALLAH tem poder para efectuar tudo, e testemunho que eu 
sou Seu servo e Mensageiro”. [Abu Dawud]

13.2   SALÁTUL-ISSTISSQÁ EM CAMPO ABERTO

O Profeta r efectuou este Salát num campo aberto, pois desta forma 
conseguiu acomodar muitas pessoas num único local, e todos efectuaram 
o Salát sob sua liderança.

Assim sendo, é sunnat efectuar-se este Salát num campo aberto com o 
mesmo objectivo, excepto no caso de as circunstâncias não o permitirem.  
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13.3  MODO DE SE EFECTUAR O SALÁTUL-ISSTISSQÁ

O Salátul-Isstissqá é composto por dois rakátes, e efectua-se exactamente 
como se efectua o Salátul-Ide.

No primeiro rakát, após a recitação do thanáh, fazem-se sete takbirát, 
levantando as mãos até a altura das orelhas. De seguida recita-se o Suratul-
Fátiha e outro Surat, em voz audível e depois faz-se o Rukú e o Sajdah. 
Quando se reergue para o segundo rakát, fazem-se cinco takbirát (sem 
incluir o takbir que se efectua ao se reerguer) antes da recitação, levantando 
novamente as mãos até a altura das orelhas. Em seguida recita-se o Suratul-
Fátiha e outro Surat em voz audível e prossegue-se normalmente com o 
Salát.

13.4  A HORA DO SALÁTUL-ISSTISSQÁ

Geralmente, porque este Salát tem semelhanças com o Salátul-Ide, 
efectua-se após o nascimento do Sol, embora o Profeta r não tenha 
dado nenhuma indicação nesse sentido. Assim sendo, pode-se efectuar a 
qualquer hora do dia, excepto nas horas em que o Salát é proibido ou não 
recomendável.

13.5  O KHUTBAH NO SALÁTUL-ISSTISSQÁ

No Khutbah do Salátul-Isstissqá, o Imám depois de louvar a ALLAH e 
glorificá-Lo, deve também recordar aos presentes a necessidade que os 
seres vivos têm da chuva, deve também sensibilizá-los a fazer o Isstighfár 
e Duá.

Na segunda parte do Khutbah, o Imám deve virar-se para a direcção do 
Quibla, despir a sua túnica, voltando a vesti-la ao avesso e fazer o Duá. Em 
relação à disposição do Khutbah, consta que o Profeta r algumas vezes 
fê-lo antes do Salát e outras vezes fê-lo depois do Salát.
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Abu Huraira t narra que certa vez o Profeta r saiu para realizar o Salátul-
Isstissqá, tendo efectuado dois rakátes sem azán prévio, nem iqámat. Em 
seguida fez o Khutbah e suplicou à ALLAH. [Ibn Májah]

O Imám Sháfei optou pelo Khutbah depois do Salát, enquanto o Imám 
Ahmad optou pelo Khutbah antes do Salát.

13.6  ALGUMAS QUESTÕES RELACIONADAS COM O 
SALÁTUL-ISSTISSQÁ

1.	 Não há nem azán nem iqámat para este Salát.

2.	 Recomenda-se que o Imám exorte os muçulmanos a fazerem o 
Taubah sincero, a darem Caridade aos necessitados, a afastarem-
se do cometimento de injustiças, a reatarem as relações, sejam as 
de consanguinidade, ou as de fraternidade, e a efectuarem jejum 
durante quatro dias consecutivos, de modo a que no quarto dia 
façam o Salát enquanto estão de jejum.

3.	 Recomenda-se que as pessoas se dirijam para o Salát, trajando 
um vestuário modesto, que sejam humildes e devotos.
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XIV

 SALÁTUL- ISTIKHÁRA
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14.  SALÁTUL-ISSTIKHÁRA

O Profeta r instituiu este Salát para que o muçulmano possa recorrer a 
ALLAH, solicitando Sua orientação e bênção nas mais diversas situações 
do seu quotidiano.

Na era da ignorância, os Árabes pagãos quando pretendessem efectuar 
algo com alguma relevância, procuravam orientação junto dos ídolos, 
observando o movimento dos pássaros, ou ainda consultando as setas de 
advinhação concebidas para o efeito.

Infelizmente nos dias de hoje ainda encontramos alguns muçulmanos que 
ignoram o Salátul-Isstikhára, procuram orientação junto dos adivinhos, 
cartomantes, curandeiros, charlatães, horóscopos, etc. Todas estas práticas 
constituem shirk podendo levar o seu praticante à descrença.

14.1  CLASSIFICAÇÃO DO SALÁTUL-ISSTIKHÁRA

O Salátul-Isstikhára é um sunnat Musstahabb (recomendável), pois o 
Profeta r aconselhou os seus companheiros a fazê-lo com o objectivo de 
pedir orientação à ALLAH, nos vários assuntos das suas vidas. 

Jábir t narra: O Mensageiro de ALLAH r costumava ensinar-nos o Isstikhára 
em todos os assuntos, tal como nos ensina o Al-Qur’án. Dizia: “Se alguém 
tencionar praticar algum acto, deverá fazer dois rakátes, não incluídos no 
Salát obrigatório e em seguida devera dizer:

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

 

26-  ّٰ َلل َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ رُ وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ مُ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ ّٰ . نْتَ علاََّ َلل َ ا نَّ هُمَّ إنْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ ِ َ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنْ كُنْتَ تَ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ نَّ عْلمَُ أ ِ َ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ   الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْرْ ليَِ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ

ِ سُبْ  -27 ٰ ٳِ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِهَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ اللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ لحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ ا لاَ إلِ َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم

لاَ  مِنْ کلُِّ بِرٍّ ، وَ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ مَةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ  السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

 

 

26-  ّٰ َلل َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ رُ وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ مُ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ ّٰ . نْتَ علاََّ َلل َ ا نَّ هُمَّ إنْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ ِ َ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنْ كُنْتَ تَ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ نَّ عْلمَُ أ ِ َ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ   الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْرْ ليَِ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ

ِ سُبْ  -27 ٰ ٳِ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِهَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ اللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ لحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ ا لاَ إلِ َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم

لاَ  مِنْ کلُِّ بِرٍّ ، وَ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ مَةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ  السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

 

 

26-  ّٰ َلل َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ رُ وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ مُ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ ّٰ . نْتَ علاََّ َلل َ ا نَّ هُمَّ إنْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ ِ َ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنْ كُنْتَ تَ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ نَّ عْلمَُ أ ِ َ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ   الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْرْ ليَِ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ

ِ سُبْ  -27 ٰ ٳِ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِهَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ اللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ لحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ ا لاَ إلِ َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم

لاَ  مِنْ کلُِّ بِرٍّ ، وَ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ مَةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ  السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

 

 [Bukhari]
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Tradução:

“Ó ALLAH! Eu suplico-Te o bem através da Tua ciência e a habilidade, através 
do Teu Poder, e suplico a Tua enorme benevolência (favores). Na verdade, Tu 
tens o Poder e eu não. Tu sabes tudo e eu nada sei. Tu és o Sábio Absoluto das 
coisas ocultas. Ó ALLAH! Se no teu conhecimento, este assunto é benéfico para 
a minha fé, para a minha vida e para a consequência dos meu assuntos, então 
decreta-o para mim; mas se no Teu conhecimento, este assunto é maléfico 
para a minha fé,  para a minha vida e para a consequência dos meus assuntos, 
então afasta-o de mim e afasta-me loge disso e, prescreva para mim o bem 
onde quer que esteja,  e faça com que eu esteja feliz e satisfeito com isso”.

14.2  MODO DE EFECTUAR O SALÁTUL-ISSTIKHÁRA

1.	 Efectue o wudhú.

2.	 Faça a intenção de efectuar o Salátul-Isstikhára.

3.	 Faça dois rakátes. Alguns Álimos recomendam a recitação do 
Suratul-Káfirun no primeiro rakát a seguir ao Suratul-Fátiha e o 
Suratul-Ikhláss no segundo rakát a seguir ao Suratul-Fátiha.

4.	 Depois do salám levante humildemente as mãos para fazer o Duá.

5.	 Comece por glorificar e louvar a ALLAH, em seguida recite o Salát 
Alan-Nabi, de preferência o Salátul-Ibrahimiya.

6.	 Recite o Duá de Isstikhára.

7.	 Ao chegar nas partes sublinhadas mencione no íntimo o objectivo 
para qual o Isstikhára esta sendo feito (deverá imaginá-lo).

8.	 Recite o Salát Alan-Nabi, de preferência o Salátul-Ibrahimiya.
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14.3  ALGUNS ASPECTOS A CONSIDERAR NO SALÁTUL-
ISSTIKHÁRA

1.	 O Salátul-Isstikhára pode ser feito para qualquer assunto 
independentemente do grau de relevância.

2.	 Não se faz o Salátul-Isstikhára para assuntos obrigatórios ou 
proibidos.

3.	 Ao fazer o Salátul-Isstikhára a pessoa deve estar esperançada de 
que ALLAH irá guiá-la. 

4.	 O Salátul-Isstikhára pode ser feito a qualquer hora do dia ou 
da noite, excepto nas horas em que o Salát é proibido ou não 
recomendado.

5.	 Quem não tiver memorizado o Duá de Isstikhára poderá ler, 
contudo o melhor é memorizar.

6.	 Não é necessário que a resposta apareça no sonho, ela poderá ser 
identificada considerando a inclinação que a pessoa tiver para 
uma das opções.

7.	 Se a pessoa não chegar a uma conclusão no primeiro Isstikhára 
pode repetir varias vezes.
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15.  SALÁTUT-TASSBIH

De entre os Salátes facultativos instituídos no Shari’a encontramos também 
o Salátut-Tassbih.

Ibn Abbass t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse para Abbass Ibn 
Abdul-Mutuallib t “Ó Abbass! Ó meu tio! Posso te dar? Posso te presentear? 
Posso te oferecer? Posso fazer algo para ti? Saiba de dez coisas que se tu as 
praticares ALLAH perdoará teus pecados, do primeiro ao último, do mais antigo 
ao mais recente, o despropositado e o propositado, o pequeno e o grande, o 
que constitui segredo e o que é público. Tais dez coisas são: Efectuares quatro 
rakátes recitando em cada um o Suratul-Fátiha e um outro Surat. Quando 
terminares a recitação no primeiro rakát, diga enquanto ainda estiveres de 
pé quinze vezes:

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

Em seguida faça o Rukú e recite o mesmo tassbih dez vezes. Em seguida 
reergue-se do Rukú e repita o tassbih dez vezes. Faça o Sajdah e recite o tassbih 
dez vezes. Ao retornar do Sajdah para a posição de sentado recite o tassbih 
dez vezes. Vá ao segundo Sajdah e repita o tassbih dez vezes. Ao se reerguer do 
segundo Sajdah repita o tassbih mais dez vezes perfazendo portanto, setenta 
e cinco tassbih em cada rakát. Faça isso em quatro rakátes. 
Se conseguir fazê-lo todos os dias faça-o. Se não conseguir faça-o todas as 
sextas-feiras. Se não conseguir todas a sextas-feiras faça-o uma vez por mês, 
Se mesmo assim não conseguir, faça-o uma vez por ano. Se ainda assim não o 
conseguir faça-o pelo menos uma vez na vida”. [Abu Dawud, Ibn Májah]

É muito importante salientar que este hadith não goza de unanimidade 
em relação à sua autenticidade, pois alguns Álimos são de opinião que o 
mesmo é algo fraco, quer sob o ponto de vista da cadeia de transmissão, 
bem como sob o ponto de vista do conteúdo.

Todavia, Álimos como: Baihaqi, Ibn Hajar, As-Suyyut, Ibn Mubárak, An-
Nawawi, Al-Mubárakfur, Ahmad Shákir e Al-Bán, consideram-no autêntico.
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15.1 ALGUMAS QUESTÕES RELACIONADAS COM ESTE 
HADITH

1.	 Este hadith é dirigido aos muçulmanos em geral, embora o Profeta 
r tenha dirigido estas palavras ao seu tio Abbass t.

2.	 As pessoas não devem apegar-se a hadiths como estes, que revelam 
a grande misericórdia por parte de ALLAH, para se envolverem em 
pecados, pois isso seria uma manifestação de extrema ignorância, 
dado que ninguém pode ter a certeza que de facto os seus actos 
foram aceites por ALLAH.

Diz ALLAH no Sagrado Al-Qur’án:

“Na verdade ALLAH só aceita dos piedosos”. [Al-Qur’án 5: 27]

Por outro lado, importa salientar que o Taubah para os pecados que tem 
a ver com terceiros, como por exemplo o roubo, a dívida, a difamação 
etc., requerem que o infractor restitua ao lesado o que é de direito.

3.	 O hadith indica que este Salát é de quatro rakátes, com apenas um 
salám.

4.	 Não se deve prescindir dos Zikres específicos do Salát, como por 
exemplo, o Zikr do Rukú do Sajdah, do tasháhhud, etc. Assim 
sendo, o Zikr (tassbih) do Salátut-Tassbih recita-se a seguir aos 
Zikres específicos.

5.	 Se, por ventura, tiver que efectuar o Sajdatus- Sahwi, não se recita 
durante este Sajdah o Zikr do Salátut-Tassbih.
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16.  SALÁTUT-TAUBAH

O muçulmano deve temer verdadeiramente ALLAH em todas as 
circunstâncias e momentos da sua vida. Deve empenhar-se no cumprimento 
das ordens de ALLAH e distanciar-se de tudo o que lhe foi proibido. Deve 
esforçar-se por não cometer pecados. Contudo, se porventura cometer 
algum pecado, deve imediatamente procurar redimir-se do mesmo, 
implorando a ALLAH o Seu perdão.

Para que o perdão seja aceite é necessário que o arrependimento seja 
sincero. Para tal a pessoa deve retirar-se imediatamente do pecado em que 
esteve envolvido, devendo estar determinado a que não irá futuramente 
cometer o mesmo pecado. Deve sentir-se arrependido de ter praticado tal 
pecado. Tratando-se de um pecado que envolve terceiros, deve restituir ao 
lesado o que é de direito.

Recomenda-se que antes do Taubah, se façam primeiro dois rakátes 
facultativos com o niyyat de Salátut-Taubah, pois essa foi uma 
recomendação do Profeta r, de acordo com o seguinte hadith:

Abu Bakr t narra que ouviu o Profeta de ALLAH r dizer: “Não há ninguém 
que cometa algum pecado e em seguida levanta-se, purifica-se, efectua o seu 
Salát e depois implora à ALLAH o Seu perdão, sem que Ele lhe perdoe”. Em 
seguida recitou o seguinte versículo:

“Esses são os que quando cometem uma imoralidade, ou prejudicam a 
si mesmos, lembram-se imediatamente de ALLAH e pedem perdão pelos 
seus pecados. E quem perdoa os pecados a não ser ALLAH?”[Al-Qur’án 3:135] 
[Tirmizi, Abu Dawud, Ibn Májah]
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17.  SALÁT ALUSIVO AO REGRESSO DE UMA 
VIAGEM

O Profeta r quando regressava de uma viagem, dirigia-se primeiro ao 
Massjid onde efectuava dois rakátes, cumprimentava as pessoas e só 
depois dirigia-se para sua casa.

17.1. CLASSIFICAÇÃO DO SALÁT ALUSIVO AO REGRESSO
DE UMA VIAGEM

Estes dois rakátes são sunnat, visto que foi uma prática frequente do 
Profeta r.

Ka’b Ibn Málik t narra que o Profeta r quando regressava de uma viagem, 
começava por se dirigir ao Massjid. Efectuava dois rakátes e a seguir 
saudava as pessoas. [Bukhari, Musslim]
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18.  SALÁT AO ENTRAR E AO SAIR DE CASA

O Profeta r recomendou a efectivação de dois rakátes ao entrar em casa e 
dois rakátes ao sair de casa, e informou que este salát protege o Crente de 
uma má entrada assim como o protege de uma má saída.

18.1. CLASSIFICAÇÃO DO SALÁT AO ENTRAR E
AO SAIR DE CASA

É sunnat efectuar dois rakátes ao entrar e ao sair de casa. Esta foi uma 
recomendação do Profeta r segundo o seguinte hadith:

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Faça dois rakátes ao entrar em 
sua casa, pois te protegerão de uma má entrada, e faça dois rakátes ao sair de 
casa, pois te protegerão de uma má saída”. [Bazzár]
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ALGUNS SALÁTES 
FACULTATIVOS POR 
NÓS CONHECIDOS 

SUSTENTADOS POR 
HADITHS CUJO NÍVEL 
DE AUTENTICIDADE É 

FRACO



110

 19. ALGUNS SALÁTES FACULTATIVOS POR NÓS 
CONHECIDOS SUSTENTADOS POR HADITHS CUJO

NÍVEL DE AUTENTICIDADE É FRACO

19.1. SALÁTUL-HÁJAH (PREENCHIMENTO DE 
NECESSIDADE) 

Abdullah Ibn Abi Aufa t narra que o Profeta de ALLAH r disse: “Quem tiver 
alguma necessidade da parte de ALLAH ou de um Ser Humano, deverá efectuar 
com perfeição o wudhú, em seguida efectuar dois rakátes e depois louvar a ALLAH 
e enviar bênçãos ao Profeta de ALLAH r. No final deve recitar o seguinte:

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

َللّٰ  -11  .نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ  إِ بْرَاهِيْمَ لِ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  لِ مُحَمَّدٍ كَمَا صَليَّْتَ عََ�ٰ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ صَلِّ عََ�ٰ ا
 نَّكَ حَمِيْدٌ مَجِيْدٌ لِ إبِْرَاهِيْمَ إِ  اٰ بْرَاهِيْمَ وَ عََ�ٰ  إِ  مُحَمَّدٍ كَمَا بَارَكْتَ عََ�ٰ لِ  اٰ  مُحَمَّدٍ وَ عََ�ٰ هُمَّ بَارِكْ عََ�ٰ ألَلّٰ 

  
 

 
َللّٰ  -12 َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ  وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْرُ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بقُِدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ َ ألَلّٰ . نْتَ علاَمَُّ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ َ نَّ هُمَّ إنِْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ
رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنِْ كُنْتَ تَعْ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ َ هَذَا ا نَّ لمَُ أ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ لأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ  رْ ليِْ الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ
ِ سُبْ  -13 ٰ ِ ٳ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِ هَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ َلحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ  لاَ إلِ َللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ  ا ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ ا َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم
لامََةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ مِنْ کلُِّ بِرٍّ ،   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ وَ السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

  

  

 

26-  ّٰ َلل َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ رُ وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ مُ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ ّٰ . نْتَ علاََّ َلل َ ا نَّ هُمَّ إنْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ ِ َ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنْ كُنْتَ تَ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ نَّ عْلمَُ أ ِ َ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ   الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْرْ ليَِ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ

ِ سُبْ  -27 ٰ ٳِ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِهَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ اللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ لحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ ا لاَ إلِ َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم

لاَ  مِنْ کلُِّ بِرٍّ ، وَ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ مَةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ  السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ

 

Tradução:

Não existe nenhuma divindade digna de ser adorada excepto ALLAH o 
Tolerante o Generoso, Glorificado seja ALLAH Senhor do trono supremo! Todo 
o louvor para ALLAH Senhor dos mundos. Imploro tudo aquilo que leva a 
Tua misericórdia, ao Teu perdão, a alcançar a virtude, ao estar salvo de todos 
os pecados. Não deixe nenhum pecado meu sem que o perdoes, nenhuma 
preocupação minha sem que a afastes, nenhuma necessidade minha que seja 
do Teu agrado sem que a preenchas Tu és o mais Clemente dos Misericordiosos.
[Tirmizi, Ibn Májah]

O Imám Tirmizi classificou este hadith de FRACO e o Sheikh Al-Bán de 
MUITO FRACO

Embora este hadith seja de uma autenticidade fraca, não havendo duvidas 
a esse respeito, é importante salientar que o Duá mencionado neste 
hadith faz parte dos Duás que o Profeta r costumava recitar. Por outro 
lado sendo o Salát, uma das acções mais apreciadas perante ALLAH, não 

 

26-  ّٰ َلل َ ا كَ بِعِلمِْكَ وَ أ ْ أسَْتَخِيرُْ َ سْتَقْدِرُكُ هُمَّ إنيِِّ رُ وَ ظِيْمِ فإَِنَّكَ تَقْدِرُ وَ لاَ أقَدِْ لكَُ مِنْ فضَْلِكَ العَْ  بِقُدْرَتِكَ وَ أسَْبم

 َ مُ الغُْيُوبِ تَعْلمَُ وَ لاَ أعَلْمَُ وَ أ ّٰ . نْتَ علاََّ َلل َ ا نَّ هُمَّ إنْ كُنْتَ تَعْلمَُ أ ِ َ َ خَيرٌْ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

رْهُ ليِْ ثُمَّ بَارِكْ ليِْ فِ  َ يْهِ وَ إنْ كُنْتَ تَ فاَقدِْرْهُ ليِْ وَ يَسِّ نَّ عْلمَُ أ ِ َ َ  شَرٌّ ليِْ فيِْ دِيْ مْرَ هَذَا الأْ مْرِيْ نيِْ وَ مَعَاشِيْ وَ عَاقِبَةِ أ

 ْ   الخَْيرَْ حَيْثُ کبحَنَ ثُمَّ ارْضِنيِْ بهِِ  وَ اصْرِفْنيِْ عَنْهُ وَ اقدُْرْ ليَِ فاَصْرِفهُْ عَنيِّ

ِ سُبْ  -27 ٰ ٳِ  وَ لاَ حَانَ االلهِ وَ الحَْمْدُ لِلهّٰ َ  االلهُ وَ لاَّ إِهَ ل  كْبرَُ  االلهُ أ

28 ٰ ِ  رَبُّ العَْرْشِ العَْظِيْمِ ، امُ اللجَْرِيْمُ ، سُبْحَانَ االلهِ لحَْليِْ هَ إلاَِّ االلهُ ا لاَ إلِ َ  رَبُّ العَْالمِ لحَْمْدُ لِلهّٰ َ ينَْ ، أ لكَُ مُوْجِبَاتِ سْبم

لاَ  مِنْ کلُِّ بِرٍّ ، وَ رَحْمَتِكَ ، وَ عَزَائِمَ مَغْفِرَتِكَ ، وَالغَِْ�يْمَةَ   ، لاَ تَدَعْ ليِْ ذَنْبًا إلاَِّ غَفَرْتَهُ ، وَ لاَ هَمًّا إلاَِّ مَةَ مِنْ کلُِّ إثِْمٍ  السَّ

َ  لاَّ وَ لاَ حَاجَةً هِيَ لكََ رِضَا إِ جْتَهُ ، فرََّ  احِمِينَ قضََْ�تَهَا ، يَا أ رْحَمَ الرَّ
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há nenhum mal se alguém antes de recorrer à ALLAH para preencher as 
suas necessidades fizer dois ou mais rakátes.
Diz ALLAH no Al-Qur’án:

“Procurai ajuda através da paciência e do Salát. Na verdade, isto é difícil 
excepto para os que são humildes”. [Al-Qur’án 2:45]

19.2. SALÁTUL-AWWÁBIN ENTRE MAGHRIB E ISHÁ

Abu Huraira t narra que o Profeta r disse: “Quem efectuar depois do 
Maghrib seis rakátes sem proferir palavras indecentes no intervalo dos mesmos, 
receberá em compensação dos mesmos a recompensa de ter praticado Ibádat 
durante doze anos”. [Tirmizi]

O Imám Tirmizi e o Sheikh Al-Bán classificaram este hadith de uma 
autenticidade MUITO FRACA.
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20. PERMISSÃO PARA SE EFECTUAR O SALÁT 
FACULTATIVO SENTADO

É permissível efectuar o Salát facultativo sentado, mesmo estando em 
condições de fazê-lo de pé. Contudo, se estiver em condições de efectuar 
de pé, é melhor que fique de pé, para que possa alcançar a recompensa 
completa.

1. I´mrán Ibn Hussuain t narra que perguntou ao Profeta r acerca 
da pessoa que efectua o Salát (facultativo) sentado, e o Profeta 
r disse: “Se efectuar de pé é melhor, mas se efectuar sentado terá 
metade da recompensa de quem o fizer de pé. E se efectuar deitado 
terá metade da recompensa de quem o fizer sentado”. [Bukhari]

2. Abdullah Ibn Amr t narra: Foi informado que o Mensageiro de ALLAH 
r disse: “ O Salát (facultativo) efectuado por uma pessoa sentada, 
corresponde a metade do Salát.” Fui ao encontro dele e encontrei-o 
efectuando Salát sentado. Coloquei a minha mão na sua cabeça 
e ele disse: “ Ó Abdullah Ibn Amr, qual é o teu problema? Eu disse: 
“Ó Mensageiro de ALLAH r fui informado  que disseste que o Salát 
efectuado por uma pessoa sentada, corresponde a metade do Salát, 
e estás a efecuar o Salát sentado”. Ele disse: “ Certo, mais saiba que eu 
não sou igual a nenhum de vós.” [Musslim]

20.1 O QUIYÁM (FICAR DE PÉ) NO SALÁT FARDH, PARA 
QUEM CONSEGUE FICAR DE PÉ, NÃO CONSEGUINDO 

APENAS EFECTUAR O RUKÚ DE PÉ OU O SAJDAH

O Quiyám é um acto obrigatório no Salát Fardh para quem estiver em 
condições de o fazer, portanto quem efectuar o Salát obrigatório sentado 
estando em condições de o fazer de pé, o seu Salát fica inválido.
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Porém se a pessoa estiver em condições de ficar de pé, não conseguindo 
apenas efectuar o Rukú de pé ou o Sajdah, como deverá efectuar o Salát?

O Imám Sháfie e o Imám Ahmad, são de opinião que a pessoa deve 
efectuar o Salát de pé, sentado apenas para efectuar o Rukú ou Sajdah. 
Para sustentar esta opinião eles apresentam os seguintes argumentos:

1.	 A indicação dada pelo Profeta r para se observar o Quiyám, no 
Salát Fardh, para quem consegue ficar de pé.

I’mrán Ibn Hussain t narra: Quando sofria de hemorroides perguntei ao 
Profeta r a respeito do Salát e Ele disse: “ Faça o Salát de pé se não conseguir 
faça sentado se não conseguir faça deitado”. [Bukhari]

2.	 O Quiyám é um dos pilares do Salát Fardh, e uma vez que a pessoa 
consegue ficar de pé deverá observar este pilar. A incapacidade 
da pessoa observar o Rukú de pé ou o Sajdah não o isenta do 
Quiyám.

O Imám Abu Hanifa é de opinião que a pessoa que está em condições de 
ficar de pé, não conseguindo apenas efectuar o Rukú de pé ou o Sajdah, 
fica isento do Quiyám, isto é, efectua o Salát sentado. Para sustentar esta 
opinião o Imám apresenta o seguinte argumento:

Nestas condições o Rukú de pé ou o Sajdah na sua forma normal deixam 
de ser obrigatórios. Assim sendo, o Quiyám também passa a não ser 
obrigatório à semelhança do Salát facultativo efectuado numa montada, 
pois neste Salát o Rukú de pé, o Sajdah na sua forma normal e o Quiyám 
não são obrigatórios.

O Imám Sháfie e o Imám Ahmad respondem ao argumento do Imám Abu 
Hanifa da seguinte maneira:

1.	 A analogia apresentada pelo Imám Abu Hanifa é incorrecta uma 
vez que a semelhança entre estes dois Salátes não é uniforme 
dado que o Quiyám no Salát Fardh é obrigatório para quem está 
em condições de o observar enquanto no Salát facultativo não é 
obrigatório.
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2.	 O facto de esta situação lhe conceder o direito de estar isento 
de efectuar o Rukú de pé ou o Sajdah na sua posição normal, 
não implica que a pessoa fica isenta de observar outras acções 
obrigatórias do Salát, pois a obrigatoriedade de recitar o Al-
Qur’an não cai para quem não consegue observar o Quiyám.

Assim sendo, a opinião do Imám Sháfie e do Imám Ahmad afigura-se ser a 
mais equilibrada por vários motivos:

1.	 Nesta situação quem fizer o Salát de pé, sentando apenas para 
fazer o Rukú e o Sajdah, terá optado por aquilo que é mais 
seguro.

 
2.	 Os argumentos apresentados pelo Imám Sháfie e pelo Imám 

Ahmad, afiguram-se ser mais fortes do que os argumentos 
apresentados pelo Imám Abu Hanifa.
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21. VIRTUDES DE SE EFECTUAR O SALÁT
FACULTATIVO EM CASA

O Salát facultativo efectuado em casa tem mais valor em termos de 
recompensa que o efectuado no Massjid, exceptuando os que se efectuam 
em congregação.

O indivíduo que habitualmente efectua o Salát facultativo em sua casa, 
não só adquire maior recompensa como reduz consideravelmente 
a possibilidade de fazê-lo por ostentação. Por outro lado, mantém a 
recordação de ALLAH em sua casa e possibilita que os membros de sua 
família, principalmente os menores, se familiarizem com o Salát.

O Profeta r incentivou os seus companheiros a efectuarem o Salát 
facultativo em suas casas. Eis alguns hadiths que indicam nesse sentido:

1.	 Zaid Ibn Thábit t narra que o Profeta r disse: “Façam o Salát 
(facultativo) em vossas casas ó gente! Pois o melhor Salát de um 
indivíduo é o efectuado em sua casa, excepto os Salátes obrigatórios”. 
[Bukhari, Musslim]

2.	 Jábir Ibn Abdullah t narra que o Profeta r disse: “Se alguém 
efectuar o Salát no Massjid, deverá deixar uma porção do seu Salát 
para a sua casa, pois ALLAH proporciona o bem para a sua casa 
devido a este seu Salát”. [Musslim]

3.	 Umar t narra que o Profeta r disse: “O Salát facultativo de um 
indivíduo feito em sua casa é uma luz. Portanto, quem desejar que 
ilumine a sua casa”. [Ahmad]
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22. VIRTUDES DA REGULARIDADE NA PRÁTICA DE UMA 
ACÇÃO FACULTATIVA

Por menor que ela seja, a prática de uma acção facultativa com regularidade 
é bastante virtuosa, pois as acções facultativas feitas com regularidade são 
as mais apreciadas por ALLAH.

Assim sendo, praticar dois rakátes facultativos todos os dias é melhor que 
praticar dez, de vez em quando.

Aisha  narra que o Profeta r disse: “As acções mais apreciadas por ALLAH, 
são as que são praticadas com regularidade por mais pequenas que elas 
sejam”. [Bukhari, Musslim]

É frequente no mês de Ramadhán encontrar irmãos que se empenham 
bastante na busca da satisfação de ALLAH, que se empenham bastante 
na procura de obtenção de recompensas por parte de ALLAH, dai que 
procuram ser rigorosos na observância dos Salátes facultativos, na recitação 
do Sagrado Al-Qur’án, praticam muita caridade, procuram aproximar-se de 
ALLAH, através de várias formas de adoração.  

Porém, quando termina o mês de Ramadhán abandonam a prática 
dessas acções facultativas que vinham efectuando nesse sagrado mês. 
Esta atitude é incorrecta, pois nós não adoramos o Ramadhán mas sim 
adoramos a ALLAH, aquele que instituiu o Ramadhán que dura apenas 30 
dias, e ALLAH é Eterno, Omnipotente e Omnipresente.

As boas acções não devem ser praticadas apenas em ocasiões especiais e 
em tempos fixos. A prática do bem não está confinada apenas ao mês de 
Ramadhán. Não é apenas no mês de Ramadhán que nos devemos voltar 
para ALLAH, esquecendo-nos d’Ele logo a seguir. Não é só no mês de 
Ramadhán que devemos cumprir com actos de adoração, para a seguir os 
abandonarmos.

Portanto caro leitor, o que se exige de nós ao longo do Ano, não é que 
tenhamos exatamente o mesmo empenho que apresentamos no mês de 
Ramadhán, mas sim a manutenção das acções obrigatórias e a regularidade 
na prática das acções facultativas que efectuámos nesse mês, ainda que 
em menor escala.
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23. SALÁT FACULTATIVO QUANDO EM VIAGEM

O Isslam concedeu ao viajante certas facilidades como forma de aliviar 
a sobrecarga que porventura possa ocorrer durante esse período. Essas 
facilidades devem-se ao facto de algumas viagens provocarem certo 
desconforto, desgaste e sobrecarga ao viajante. Por outro lado, o viajante 
está susceptível de lhe ocorrerem situações imprevisíveis durante a sua 
viagem.

Abu Huraira t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: “A viagem é 
um pedaço de castigo, priva alguém de desfrutar (na porção habitual) da sua 
comida, sua bebida e do seu sono. Portanto, assim que alguém concretizar o 
objectivo para qual ele viajou, deverá apressar o seu regresso.” [Musslim]

Neste contexto, apresento a opinião dos Álimos em relação ao Salát 
facultativo quando em viagem.

1.	 Salát facultativo na sua generalidade:

Os Álimos são unânimes em considerar Musstahabb (recomendável) a 
prática do Salát facultativo na sua generalidade para quem se encontre 
em viagem, pois consta que o Profeta r efectuou o Salátud-Duhá em 
viagem e sempre efectuou o Salátut-Tahajjud mesmo estando em 
viagem.

2.	 Os sunnates ligados aos fardhs:

Mantem-se Musstahabb (recomendável) a prática do Sunnat do Al-Fajr 
e do Witr para quem se encontra em viagem, pois o Profeta r nunca 
suspendeu estes sunnates mesmo estando em viagem. Porém, em 
relação aos outros sunnates que acompanham os fardhs, os Álimos 
apresentam varias opiniões, de entre elas as seguinte:

a)	 Alguns Álimos são de opinião que mantem-se Musstahabb 
(recomendável) a prática destes sunnates para quem se encontra 
em viagem. Para sustentar esta opinião apresentam o seguinte 
hadith:
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Abu Mariam t narra: “Estávamos com o Mensageiro de ALLAH r numa 
viagem, caminhámos durante a noite. Quando se aproximava a hora 
do Fajr, o Mensageiro de ALLAH r apeou-se da sua montada e dormiu. 
Todos os seus companheiros também dormiram, tendo apenas acordado 
depois do nascimento do Sol. O Mensageiro de ALLAH r ordenou ao 
muazzin para que fizesse o azán, e em seguida fez dois rakátes (sunnat) 
antes do fardh. Depois ordenou ao muazzin para que fizesse o iqámat, 
dirigindo de seguida o Salátul-Fajr”. [Abu Dawud]

b)	 Outros Álimos são de opinião que a efectivação destes sunnates é 
um acto não Musstahabb (recomendável) para quem se encontra 
em viagem. Para sustentar esta opinião estes Álimos apresentam 
o seguinte hadith:

I´ssa Ibn Hafsi Ibn A’ssim Ibn Umar Ibn Al-Khattáb y narra que seu pai 
contou que viajou com Ibn Umar t para Makkah. Tendo dirigido e efctuado 
dois Rakátes de Salátuz-Zuhr, em seguida levantou-se e levantamos com 
ele, dirigiu-se para sua montada e sentou-se. Porém, olhou para o local 
onde havia efectuado o Salát e verificou que algumas pessoas estavam 
de pé (a efectuar o sunnat) e disse: “O que estarão estes a fazer?” Eu disse: 
“Estão a fazer Salát facultativo”. Ele respondeu: “Se eu tivesse que fazer Salát 
facultativo, sem dúvida que completaria o meu Salát (não teria reduzido 
o Salátuz-Zuhr). Ó meu sobrinho. Eu viajei com o Profeta r e sempre se 
restringiu nos dois Rakátes, até a sua morte, viajei com Abu Bakr t e sempre 
se restringiu nos dois Rakátes até a sua morte, viajei com Umar t e sempre se 
restringiu nos dois Rakátes até a sua morte, viajei com Uthmán t e sempre se 
restringiu nos dois Rakátes até a sua morte.

E diz ALLAH: Na verdade, tendes no Mensageiro de ALLAH um excelente 
exemplo”. [Musslim]

Contudo, o Profeta r informou que quando a doença ou a viagem 
impossibilitam a pessoa de praticar acções que habitualmente e em 
condições normais as praticava, ALLAH regista a favor dessa pessoa a 
recompensa dessas acções. 
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Abu Mussa Al-Ash’ari t narra que o Mensageiro de ALLAH r disse: 
“Quando um servo de ALLAH adoece ou viaja, ALLAH regista a seu favor a 
recompensa das acções que ele praticava, são e residente (não em viagem) ”. 
[Bukhari]

#i]h'
cbn 3 

( 

r l v/ 

-02BRQ'2 
-  



125

XXIV

SALÁT FACULTATIVO 
SOBRE UMA 

MONTADA (ANIMAL)



126

24. SALÁT FACULTATIVO SOBRE UMA MONTADA 
(ANIMAL)

O Profeta r costumava em viagem efectuar Salát facultativo sobre a sua 
montada. Para tal, ao iniciar o seu Salát direcionava o animal para o Quibla 
e em seguida deixava-o seguir o rumo da sua viagem e prosseguia com o 
Salát, sem se importar com os desvios de direcção que o animal efectuava.

Ibn Umar t narra: “O Mensageiro de ALLAH r fazia Salát sobre a sua 
montada direcionando-se para qualquer rumo que o animal adoptasse. 
Efectuava o Witr sobre a montada. Porém, não efectuava sobre a montada 
Salátes obrigatórios”. [Bukhari, Musslim]

Anass Ibn Málik t narra: “Quando o Mensageiro de ALLAH r pretendesse 
efectuar Salát facultativo sobre a sua montada, direcionava o animal 
para o Quibla e recitava ALLAHU AKBAR (Takbiratul-Ihrám). Em seguida 
deixava o animal tomar o rumo do seu destino, prosseguindo com o Salát e 
direcionando-se para onde o animal se direcionava”. [Ahmad, Abu Dawud]

24.1. ALGUNS ASPECTOS RELACIONADOS COM O SALÁT 
SOBRE A MONTADA

1.	 Só é obrigatório direcionar para o Quibla ao iniciar o Salát.

2.	 O Rukú e o Sajdah são feitos por meio de gesticulação sendo a 
inclinação para o Sajdah mais acentuada que para o Rukú.

3.	 O Salát sobre a montada não está restringido apenas ao viajante.
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SIMBOLOGIA UTILIZADA

 - Sallalláhu Alaihi Wassallam
       Paz e bênção de ALLAH que estejam com ele.

 - Alaihis-Salám
         Que a paz esteja com ele.

 - Radhialláhu An-hu
       Que ALLAH esteja satisfeito com ele.

 - Radhialláhu An-há
       Que ALLAH esteja satisfeito com ela.

 - Radhialláhu An-hum
       Que ALLAH esteja satisfeito com eles.
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